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MOSSÁK II SZEREOSENT.
...\ MAC IVAR IllRLAR"

Megírtam annak idején kábelsürgöny 
lapjait, hogy nz. osztrák császár ura! 

jiiliileiiniuit, nkkur, mikor a né-

KS A CSÁS/ÁR.JI RILEC.M.

ban van

hogy Szent István kon májúi hordozza 
a fején, nem volt szükség arra, hogy a 
magyar kormány Arad és Világos év­
fordulóján mulatkozzék be nekik.

Singer Mihály.

MAGYAR BOR AMERIKÁBAN.
MOLNÁR 1.1 RÚT BOKOSS R.( »KVÁI.LA KATÁRÓL.

dől
I fejedelmek liszt elégték az öreg Fe­

ni z dozsefnid. megjelent a magvar 
1 mimny is. Ks megírtam akkor. hogy 
mngyár kormány jelenlétét helyes- 

. i‘ i'iiieszeiesnek taIn 1 tam volna, lia 
1 e Iges /' I reui'Z Jozsef személi/é- 

szedt volna, mert utóvégre Feronez 
- 1 neiiiesak őszi rák es,ászár, hanem 

ha magyar király is < aki tiszteli a 
' • ■ Igei. liszi li benne a magyar ki-
I . i I \ t is.

Ámde az a tisztelgés nem Ferenez 
: Zs.-f szenielyellek szólott, hanem sz.ó- 

r.ái iihii/D^nn az osztrák csusza r- 
k. még pedig oly esemény hatvanadik 

' fordnlóján. amelynek nemesak hogv 
"rvenyes alapja nem volt. hanem egy- 

' z mien a magyar nemzet kijátszására 
■ 'inalodotí. Hogy ez így van. azt bízó­
in Írja maga a magyar nemzet, amely 

isis évi d fezem her másodikat még 
a nap sem ismeri el törvén vi“snek,

■ I v 1- erenez -Józsefet vsak I SUT június 
sail tette meg magyar királyivá.

Mi joga volt tehát a magyar kor­
ina nyilak oly ünnepen szerepelni, a 
mely egy Iorvényellenes, Magyarország 
ellen készült eseménynek az évforduló­
ja ?

\ "un 'Dying y képviselőnek feltétle­
nül igaza volt, mikor ebben az érdem­
ben mogintorpellálta a miniszterelnö­
két. 11 Wekerle kormányelnök egy­
szerűen meghamisította a történelmet, 
mikor az interpelláezióra adott vála­
szában szorítl-szóra ezeket mondotta:

..7 until/ rult a 1, irály negi/renércs 
I nhilni »1(1'. amelyet mi megunni pel- 
tmik. I lint ran éren n rali; oá ói jubi­
leum in őst ríni. ebből nz alkalomból kil­
óul ünnepélyeket nem rendezünk. De 
' : m in túrt risxzn minket attól, hoyy az 

'■all,odo iránt tiszteli th ljcx érzésiink- 
k kift ii zést in ndjnnk. Ezt nemesak 

elismerem, hanem kötelességemnek is 
’.irtom. Az uralkodás törvénybe vau 
ktatva és a törvénynek is megfelel a jn- 

’elotiinon való részvétel.“
Azt mondja a magyar kormányeL 

’ a I k. hogy a hat ran eres ii raliz oi.lói jubi- 
mőst run. Kinek hatvanéves ura!- 

e jubileuma .’ Ferenez Józsefé, 
e magyar királyé.' Ez ellen tílta- 

"'■'•k az a sok hé.svér, amely a magyar 
- i a mezükön a magyar nemzet légii i- 

egleljesehb s egyúttal legszol Moni bl I 
■ aiban hullott. Ez ellen tiltakoznak 

dák. amiket október hatodikán ál- 
aiott fel Ferenez József. Ez ellen 

"zik annak a nagy embernek, a 
atyjának emléke, akinek könyvi 
ar föhlilel vegyültek össze, ami­

éiül a magyar főidről kiűzte öt.
- -József, jiz 1st is deezemlrer má- 

í osztrák császár.
Sándoron nem csodáIkozom 
fi mint Ferenez József mi­

liője meg a fellel »bi kijelent é- 
pedig mint a magyar nemzet 

fi delednek, nemzeti tekintélye­
sük kai inkább elcsodálkozom 
-ti magyar sajtó egyik legte- 

-i !di orgánumának, a Magyar 
iá' magatartásán. -V Magyar 

izzó hazafias lapnak ismer­
tig. A csürés-csavarás tuester- 

I nem gyakorolta. S most 
ó ,izi!:isig ős haza fiséig" cziin

lie ge:'..szíett egy vezérezikket, a 
vaskarikát akar csinálni fából.

vki-n meglátszik, hogy megírása 
■g'-r,dtetésbe került. Mert a

zotiyos rokottsáf 
zelemvilágá val.

A ..Magyar Hírlap" meg akarja vé- 
fleni a kormány viselkedését. Mind­
azonáltal beismeri, liogv:

..Unt pi esze. hogy nem egyszerű, 
min sima iiuhuj r; az (‘{fesz csúszál'ju- 
hili iim, S AM ILY LEHETETLEN. 
HOGY MAI IYAIÍI >RSZÁ< i AZON 
R l.SZ 1 \ I G X EN, olyan furcsa. Idd Io­
nos. szinti I,-isi iir/u s, hogy nem reh< I 
rád reszt, s hogy mikor az egész rilág 
szeretettig hódol egy nemes agyastgéni 
!' j'delrni Lórii li in ptiiek. éppen mi nem 
ii ii iieprf ii nk. akiknek tobli 1,'oziink ran 
hozzá, mint bérki másnál,'. 1)E Mi 
AZÉRT ÉS CSAKIS AZÉRT NEM 
í'NNERELi NK. MERT NEM Í'NNE­
RI.i.l I ETÍ NK. es Indiák, hogy t tör- 
teiiefeni-erkb/esi Iitatom tiszteletét sul­
id johhnii meg nem érti. mint maga a 
fejede'h m

A 1/agyar Hírlap tehát beismeri, 
hogy Magyarországra nézve LEHE­
TI. 1 LEN. hogy a császár jubileumon 
reszt vegyen, beismeri, hogy Magyaror­
szág nzérr nem ünnepel, MERT NEM 
í NNEEELIIET, beismeri, hogy ez ün­
neplés ELLEN van egy történelem-er­
kölcsi tilalom, amelyet mii/ Fe re ács 
József is respektál. Ha tehát még Fe­
renez József is tiszteletben tartja azt a 
történelmi tilalmat, miért lépi át ép­
pen az a kormány, amely nemzetinek 
mondja magát s amelynek egyik tagja 
Kossuth Lajosna!; fáé A ..Magyar 
Hiring“ erre is megadja, persze a maga 
módja szerint, a választ. Azt mondja:

..ló regre sem (Hink a tenger szige­
ti a. sem felfogásainkkal. sem hagi/o- 
ináagainkkal, sem ii/azségaitikkal. sem 
különösen intézményeinkkel. .1 fejede­
lem, áldd Ausztria ünnepli, mégis csak 
egy személy a mi királyunkkal: a mi 
minisztereink az é, tanácsosai, s az S 
korínénya. a mi generálisaink az ő ka­
tonatisztjei. Mikor a német fejedel­
mek hódolnál; az előli a Ferenez József 
előtt, aki kifelé cigi/ nagyhatalmat je­
lentő osztrák és magyar monarkhiát 
képrisrli előttük. M EG ENGEDHE­
TI-E MAGYARORSZÁG, HOGY K
nagyhatalom csakis a kö­
zös ÉS AZ OSZTRÁK MINISZTE­
REK JELENLÉTÉNÉL JELKÉREZ- 
TESSEK. vagyis mint mm magyar és 
oszt rét; monnrkliin. hanem mint osz- 
t rák <i-esam m treich é"

Nagj tisztelettel viseltetem a buda­
pesti laptárs iránt, de logikáját maga­
mévá nem tehetem, síit egyenesen kije­
lentem. hogy védelmével a, vádlottak 
padjára juttatta a magyar kormányt.

Azt mondja a Magyar Hírlap, hogy 
magyar nemzeti szempontból jelen kel­
lett a magyar kormánynak lenni akkor, 
amikor a német fejedelmek meghódol-, 
uak azon ember előtt, aki kifelé a nagy­
hatalmat képviseli. A magyar minisz­
tereknek tehát a Magyar Hírlap sze­
rint I’éesbe kellett- menniük, mert kü­
lönben a német fejedelmek nem tudták 
volna, hogy Magyarország létezik.

Ennél megszégyenitőbb dolgot ma­
gyar lap még alig irt.

Az én nézetem szerint Magyarország 
létezését nem a bécsi császári palotá­
ban kell bizonyítani* hanem —- ba bizo­
nyításra szorul, — a budai királyi pa­
lotában. A bécsi ut inkább meggyőzi a 
világot arról, hogy Magyarország csak­
ugyan bekebelezett része a Gesammt- 
reiclinak.

Ha a német fejedelmek nem vették 
tudomásul Magyarországot tavaly, a

K< INNENI ZIú.

Republika a ásol; tinőlziil jelölnek.

Nemcsak az Egyesült Államok népé­
nek, az egész világ népének szeme ma 
Chicago felé fordul. Ott, a uvugat, 
metropolisában ma, kedden, m itják 
meg az Egyesüli Államok minden 
egyes államának delegátusai a konven- 
eziót, amelyen uj elnököt fognak adni 
ennek a hatalmas köztársaságnak, a 
mely ma. minden tekintetben vezeti a 
világot.

Kétségtelen, hogy a delegátusok 
Taftot fogják a paizsukra emelni s 
hogy ennélfogva Taft kezében fog nyu­
godni a következő négy esztendőben ez 
országnak sorsa. Azok, akik attól tar­
tanak, hogy az előzetes megbeszélés da­
czára a Roosevelt-rajongók Roosevelt 
I ivadar nevetlek említésével a kon ven- 
ezio uraivá fogják tenni magukat, csa­
lódni fognak. -X koiivenezió harmóniá­
ját alig fogja megzavarni bármi is. 
Minden esetre le fogják róni az elisme­
rés adójat Roosevelt Tivadar iránt, a 
kinek elnöklete alatt ez a köztársaság 
erkölcsiekben és anyagiakban egvaránt 
gyarapodott, de tisztelettel lesznek 
ama határozott, ellentinthnlást nem tű­
re kijelentése iránt, hogy nem akar to­
vábbra is a Fehér Ház ura maradni.

S amint ezt már hetek előtt kifejtet­
tük, kívánatos, hogy Roosevelt Tivadar 
ez idő szériái otthagyja az elnöki szé­
ket. Megalkuvást nem ismerő jelleme 
a in p érdekében belevitte öt a legride­
gebb harezba a nép legnagyobb ellensé­
gei. tv trösztök ellen. S ha Roosevelt 
nemes odaadással küzdött a népért, ép­
pen azért, mivel megalkudni nem akart, 
válságos helyzetbe sodorta a népet.

Roosevelt folytatná a harezot a meg­
kezdett modorban s ez állandósítaná a 
válságot.

Taft Roosevelt szellemében fog kor­
mányozni — enyhébb fegyverekkel. S 
általános a vélemény, hogy Taft jelö­
lesével a gazdasági ágyuk, melyek most 
mar nyolcz hónapon át bömböltek, el 
fognak némulni s csak a gépek zakato­
lása fog ismét hallhatóvá válni.

Ez ókból függ most a nép külö­
nös érdeklődéssel Chicagón. A konven­
cióban egy ti j. egy jobb gazdasági érá­
nak kezdetét látják és üdvözlik.

Említet I ük annak idején, hogy llo- 
nss Jenő ur. a Magyar Amerikai Rank 
alelnöke. ezt a bankot magyar borok 
importáláséira is lel akarja használni. 
Miután .Molnár Li pót ur mint a Ma- 
gyaforszétgi lloiierinelől; Fziinisi gr 
amerikai vallalkozasanak elnöke a ma­
gyar borok terjesztése körül eddig is 
elismerésre méltó és eredményes tevé­
kenységei fejtett ki. hozzá fordultunk 
azzal a kérdéssel, vájjon van-e tudomá­
sa a I[agyar Amerikai Haul; ez újabb 
vállalkozásáról s mi a véleménye felőle.

Molnár lápot ur a következőkben fi­
iéit.

MÁSODIK KRISZTUS.

* szegény bolond a foghézban ran.

Arkansas állambeli Rort Smithböl 
jelentik, hogy egy Skaggs Fiijait nevű 
ember második — Krisztusnak. Jézus 
Krisztus utódjának hirdeti magát.

Elijah bácsi azonban csak az emberi­
ség Megváltójának szent nevét tette 
tnagáéva. nem pedig tiszta tanításait.
Ezért azután börtönbe került a máso­
dik Krisztus. Egy Taglómé nevű asz- 
szony azzal vádolta őt ugyanis, hogy 
erkölcstelen merényletet követett el el­
lene. Krisztust a bíróság könyörtele­
nül huszonegy évre küldte a börtönbe.

Az Ítéletre maga Taylorné is meg­
döbbent és oda módosított a vallomását, 
hogy a merénylet csak ..szellemi“ volt 
s Skaggs beleegyezésével azért lépett 
fel ellene mint vádló, mert második 
Krisztus azt remélte, hogy ki végzik s 
mivel a kivégzés után feltámadásával vállalat ugyanezt a törekvésünket szintén tá- 
akarfa bizonyítani Krisztus voltát. mogatni fogja s oda fog hatni, hogy Magyar-

Az asszony nem mentette ki ez újabb országból még több bor kerüljön ide. ennek

„Keringenek különféle hírek. Hallottam, 
hogy a bank, illetve az ez által létesített Inter­
national Import Co. magyar borok behozatalá­
val is óhajt foglalkozni. Hogy igaz-e a hir, 
nem tudom. Én részemről nagyon örülnék, 
hogyha igaz lenne. Mint régi kereskedő, tu­
dom ugyanis, liogv a verseny csak élénkíti az 
üzletet. Természet' V“ - akis tisztességes 
versenyt értek s nincs is okom feltételezni, 
hogy a jelen esetben másról szó lehetne. Ez 
általános elvtől eltekintve, különösen a magyar 
boroknak Amerikában való terjesztésénél egye­
nesen kívánatos, hogy a mi vállalatunkon kívül 
még egynéhány más nagy vállalat is szintén 
felkarolja a magyar borok meghonosítását itt 
Amerikában. Tetszik ugyanis tudni, hogy a mi 
áruink bevezetésénél és forgalombahozatalánál 
a legnehezebb feladat az, hogy a nagy közönség 
megingott bizalmát helyreállítsuk és áruink 
iránt keresletet teremtsünk. Hogy ez mily ne­
héz. fáradságos és költséges dolog, erről 
bizonyságot tesznek a mi könyveink. Hogy pe­
dig már oly szép eredményt elértünk, ezt első 
sorban is annak köszönhetjük, hogy óriási mun­
ka kifejtése mellett, egy vagyont költöttünk 
máris az általunk importált italok megismerte­
tése érdekében. Hát misem természeteseim, 
mint az. hogy őszintén örvendenénk annak, 
hogy mellettünk és kívülünk még nem egy. ha­
nem tíz más tisztességes vállalat is hirdetné a 
magyar borok kitűnő voltát, ha még vagy tíz 
ezég áldozna hirdetésekre s a magyar termé­
kek ismertetésére, ha még többen segítenének 
abban a munkában, hogy a magyar borokat itt 
Amerikában kívánja s keresse a fogyasztó kö­
zönség.“

Ezután a következőket kérdeztük Molnár úr­
tól:

„Nem tart attól, hogy a bank vállalata az ön 
vállalata forgalmát csökkenteni fogja?“

..Nem. feleié Molnár ur. A fentebb elmon­
dottaknál fogva, nem. Kérem. Amerikának oiy 
őriási felvételi képessége van. hogy akár Ma­
gyarország egész termését is el lehetne itt he­
lyezni, hogyha oly élénk keresleti czikké tud­
juk fejleszteni az áruinkat. Dolgozhat itt — 
bár dolgoznék én is, — nagy import-vállalat s 
szerintem egyik sem lesz ráutalva, hogy a töb 
biek működési körét zavarja, — hacsak nem 
ezt teszi egyenesen feladatává. De különben 
is, ha az én általam vezetett vállalat forgalma 
az újonnan létesülő vállalat által szenvedne is. 
az nem oly nagy baj. Én nekem nem az a hiva­
tásom, hogy a magyar borokat ÉN adjam el: 
ez téves felfogás! Engem azért küldött ki ide 
a Magyarországi Szövetség és a m. kir. keresk. 
minisztérium, hogy első sorban a magyar bo­
rok jő hírnevével itt dívott visszaélések meg­
szüntetésére törekedve, tiszta, eredeti magyar 
borokhoz hozzászoktassam az itteni fogyasztó­
közönséget s hogy a már itt működő magyar 
importőrökkel karöltve, fejlesszem magyar 
áruink amerikai piaczát. — Ennek szntelem 
működésem javarészét s megelégedéssel mond­
hatom. hogy e tevékenység megkezdése óta a 
magyar importot Amerikában máris a múlt 
évek átlagának több mint kétszeresére emel­
tem. Ha már most még egy nagy, tőkeerős

„Azt hiszi-e. hogy az uj vállalat a borimport­
tal prosperálni fog?"

„Erre igen nehéz helyes feleletet adnom, mo­
solygott Molnár ur. Első sorban is nincs tudo­
másom arról, hogy az uj vállalat hogy szervezi 
a borimportot. De nincs is semmi közöm hoz­
zá mindaddig, míg tényleg Magyarországból 
származó borokat fognak mint magvar In irt el­
adni s akármelyik importáló közeggel, vagy 
vállalattal szemben csakis akkor kellene állást 
foglalnom, ha arról szereznék meggyőződést, 
hogy mint magyar árut máshonnan származott 
árut hozna forgalomba. Általánosságban azon­
ban megjegyezhetem, hogy az előfeltételek nem 
igen kedvező reményt nyújtanak az uj vállalat­
nak. A bor ugyanis igen nagy szakismeretet 
igénylő különleges áruezikk. Lehet egy és 
ugyanazon vállalatnak foglalkoznia akárhány 
különféle áruezikk behozatalával egyszerre, 
hogy azonban egy borimportálással foglalkozó 
kereskedő ezt a czikket más áruezikkek mel­
lett is kellőképpen, eredményesen forgalmazni 
tudná, ezt kétségbevonom. Teszem ezt nem­
csak azért, mert a borüzlet mint ilyen óriási 
gondot és szakismeretet igényel, hanem főleg 
azért, mert a vevőközönség nem akar s nem 
fog borokat sohasem egy vaj. bab. hús. vagy 
akármi más ezikk importőrjétől vásárolni, ha­
nem mindig csak egy kizárólagosan, csakis bo­
rok importálásával foglalkozó vállalattól, vagv 
czégtöl. így van ez mindenhol a világon. De 
azonkívül azt is hiszem, hogy az uj vállalat 
czime is kerékkötője lesz egy nagyobb forga­
lomnak. 1* ranczia borokat ugyanis franezia 
importez gtöl, németet német importőrtől s így 
magyar h< kát magyar importőrtől szoktak bi­
zalommal vásárolni, de egv nemzetközi árube­
hozatali czégnél nem igen keresik a magyar 
árul" Ezeket, mondom, csak általánosságban 
említem fel. mert a kérdés tárgyát képező 
czéggel foglalkozni sem jogom, sem kedvem 
nincsen. Az eddig hozzám került hírek közül 
igazán és őszintén azonban annak a hírnek 
örülök, hogy az uj vállalat vezetőjéül Molnár 
Sándor leit kiszemelve, akinek szakavatottsága 
és feltétlen tisztessége biztosíték arra. hogy az 
uj vállalat, ha létesül, nem veszélyes konkur­
ense, hanem remélhetőleg támogatója lesz 
azon törekvéseknek, hogy az amerikai piaczot 
kitűnő, jő magyar termékeinknek megnyerjük."

Molnár lupéit ur fennelilii kijelenté­
seit ürömmel vesszük tmlmmísuL üröm­
mel azért, mert azt látjuk belőle, hogy 
Molnár ur els.. sorban a magyar bor 
terjesztésit tekinti lényegesnél; s csak 
másodsorban veszi tekintetbe az általa 
képviselt vállalatot.

Mily jótékonyan elüt ez lioross Jenő 
urnák gondolkozásától, aki borbiztos 
korában mindennel foglalkozott, csak 
a bor terjesztésével nem s aki. mikor 
Molnár lápot ur közibénk érkezett, ezt 
a derek es minden izében nuuiyar iizlet- 
embert a legférliatlanabli módón meg­
támadta.

-'•Mi újságíró is vsak oly ügyet mikor ugyanaz a Ferenez József negv- vallomásával Krisztust, de most őt is minden esetre csak örülni fogok.“ 
-iK erei megvédelmezni, amely lii- venniik évfordulóját ünnepelte annak, hamis eskü ezimén elzárták. További kérdésünk ez volt:

Ha Molnár Lipot ur örömmel üdvöz­
li lioross Jen,; umiak bot-vállalkozását, 
nekünk van szavunk hozzá. Van sza­
vunk hozzá azért, mert lioross ura Ma­
gyar Amerikai Rank-oj magyar köz­
ügyül/; akarja tekintetni, mi Ív a ma­
gyar i/azdasági i s k< reskedelmi élet 
fejlesztését — ígérte. If a ez Így van, 
akkor ne nemzetközi áruknak teremt­
sen piaczot a Magyar Huni; pénzén, ha­
nem magyar áruknak s főleg ne olv ma­
gyar áruknak akarjon amerikai aposto­
la lenni, amelyeket más szakember 
sza k ismeret tel es lelkesedéssel terjeszt, 
hanem törjön utat oh magyar termé­
keknek, amelyek Amerikában edd ige lé 
ismeretlenek. Akkor kalapot fa gun k 
emelni Boross ur előtt és támogatni 
fogj ii k törek vésői 1 ten.

E tárgyra különben még ismételve 
fogunk visszatérni.

1 HE DOLLAR SAVINGS & TRUST COMPANY magyar osztálya YOUNGSTOWN, O.
VAGYON: |1,500.000 PÉNZT KÜLD az ó-hazába és a világ minden részébe gyorsan, olcsón és pontosan. PÉNZBETÉTEK után 4 százalék kamatot fizet. ÜZLETVEZETŐ: Burger B. Lajos
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
DERROYSZKY A BÍRÓSÁG 

ELŐTT. Lapunk vluzu számában rö­
viden megírtuk, hogy Debrorszky Gyu- 
hi ih*\v vorki magyar bankárt azon a 
czimcn tartóztatták le, hogy illetékte­
lenül adott el hajójegyet. A tárgya­
lást a rendórbiróságon csütörtök dél­
után tartották meg Walde biró előtt.
A vádlott Debrovszkyt H un fairy ma­
gva r ügyvéd képviselte, a vadat pedig 
a new vorki ügyészség. Debrovszkyt 
cgv magvar származásit ember hozta a 
bíróság elé akiről a védő kisütötte, 
hogy nem is akart hajójegyet venni, ha­
nem vsak spiezliskedni ment el Deb- 
rovszk \ hoz. Foglal* * kép pen lefizetett 
három dollárt és a nyugta alapján meg­
tett«' ellene a feljelentést. A tárgyalás 
során Debrorszky beigazolta, hogy ne­
ki igenis van engedélyt1 hajójegyek el­
adása ra s i g v a vadnak ez a pontja «* - 
esett. A bíróság azonban a kiadott 
nyugta alapján bűnösnek mondotta ki 
Debrovszkyt. mert az ttj. tavaly életbe­
lépett törvény megköveteli, hogy a lia- 
jóiigynök. ha jegyet ad el s erre fog­
lalót vesz, a ui/uytán köteles felt ti illet­
ni a ve ríj nevet, a hajót, amelyen az il­
lető utazni feni s a kikötőt, amelyből 
elindul.

A f. tárgyalást ebben az ügyben a jö- 
\i", hónapban fogjak megtartani.

Debrovszky ügye az első ügy. mely 
az ttj törvény alapján felmerült s ez ok­
ból ennek az. ügynek kimenetelét érdek­
lődéssel várják mindazok, akik hajóje­
gyeket árusítanak. Az uj törvény a tu­
datlan embereket akarja megvédeni a 
lelketlen ügynökök által való kizsák- 
mányoltatás ellen. Mert sok esetben 
az ily ügynökök drága pénzeket vesz­
nek fel a szegény utastól azzal, hogy el­
sőrangú hajon fogjak szállítani s csak 
mikor az utas valami rozoga hajón lat­
ja magát. érzi. hogy be van csapva. Az 
ilyen ügynököket akarja a törvény le­
hetetlenné tenni.

Természetes, hogy — mint ezt a Deu- 
rovszky-eset is mutatja, — a törvény 
végrehajtása körül becsületes üzletem­
berek is zaklatásoknak vannak kitéve. 
Ez okiad a saját érdekükben szívleljék 
tiici/ a mayyar liajóiigynökölc ezt a 
figyelmeztetést, hogy minden általuk 
kiállított, hajójegyre vonatkozó nyug­
tán tüntessék fel az utasnak, a hajónak 
és a kikötőnek nevét. Az uj törvény 
ugyancsak szigorúan megtiltja hajóje­
gyeknek részletfizetésre való eladását.

ZERKOWITZ MAGYARORSZÁG 
IPARI FEJLŐDÉSÉRŐL. Elismerés­
re méltó munkát végzett Zerkowitz 
Emil kereskedelmi tanácsos, a magyar

kir. kereskedelmi múzeum new yorkt 
levelezője, amikor az Egyesült Államon: 
legelőkelőbb közgazdasági lapjában, a 
Journal of Commerce ezimii lap csü­
törtöki számában ismertette Magyaror­
szág gazdasági fejlődését, természetes 
erőforrásait. A terjedelmes czikk érté­
kéből nem von le semmit, hogy kissé 
ezélzatos, amennyiben nagy súlyt he­
lyezett Kossuth Fcrcncz kereskedelmi 
miniszternek a kelleténél valamivel er*>- 
sebb felinagasztalására. — A Journal 
of Commerce felette konzervatív lap, 
mely nem szokta felkarolni a külföldi 
érdekeket. Annál nagyobb Zerkowitz 
ur érdeme, hogy éppen ebben a lapban 
fejtegette hazánk gazdasági, ipari és ke­
reskedelmi viszonyait, szemben azokkal 
a ezélzatos, nagyrészt osztrák források­
ból származó közleményekkel, amelyek 
Magyarország pénzügyi és kereskedel­
mi viszonyait rendszerint a lehető leg­
kedvezőtlenebb sziliekben igyekeznek 
feltüntetni az amerikai közönség előtt. 
Zerkowitz ur ezen és ehhez hasonló fej­
tegetései a mérvadó angol lapokban 
kétségtelenül fel fogja kelteni az ameri­
kai tőkén ék és az amerikai vállalkozási 
szellemnek érdeklődését Magyarország 
iránt.

KOCSÁN HAZAUTAZIK. Kocsán Jenő lion- 
társunk. aki hosszú időn át a Pennsylvania ál­
lambeli Johnstownban élt. most családjával 
együtt visszauttazik a beregmegyei Munkács- 
Oroszvégre. Kocsán honfitársunk a következő 
levéllel búcsúzik el tölünk: „Tétlenségre let­
tem kárhoztatva. Már öt hónapja, hogy kere­
set nélkül vagyok. Ennélfogva elhatároztam, 
hogy visszautazom családommal együtt az ó-ha­
zába. amíg nem késő, amíg még van mivel. 
Bizom Istenben, hogy otthon is engedik élni 
az embert, lehetséges azonban, hogy talán csák 
addig, amig az amerikai pénz tart. Majd meg­
látom. Én akarok odahaza élni, mert jogom 

van hozzá.“
Keserű hang beszél Kocsán barátunknak bú­

csúleveléből. Azt kívánjuk neki, hogy ne le­
gyen oka a keserűségre, hogy ne érje öt csaló­
dás abban a hazában, amelyhez tényleg joga 
van s ahol családjával együtt élni akar.

SOK PÉNZT KERES, 
aki a drótnélküli telefon iránt érdeklő­
dik. Olvassa el figyelmesen a harma­
dik oldalon levő hirdetést.

FELHÍV ÁS TEMPLOM ÉPÍTÉS­
RE. Főt. Bliesz Alléim, jelenleg New 
Jersey állambeli newarki római kath. 
plébános a következő felhívás közzété­
telére kért fel bennünket:

Kedves magyar hit-testvérek! . A 
püspök ur ő méltóságától megerősítve, 
átvettem a newarki róni. kath. magyar

hitközség vezetését abban az erős re­
ményben. hogy hozzá tudok majd férni 
a lelkűtekhez, hogy meg tudom majd 
veletek értetni, mennyire fontos és 
mily nagy horderejű dolog itt Ameri­
kában a magyar templom. A magyar 
templom itt Amerikában nemcsak a 
magyaroknak Isten iránti szeretetét bi­
zonyítja, d«1 emeli egyúttal a magyar­
ság tekintélyét s ezzel annak a hazának 
tekintélyét, amelytől ideszakadtunk. 
Mert mikor az amerikai nép latja, hogy 
az a megvetett magyar áldozni tud az 
Istennek és a dicsőítésére templomot 
emel, meggyőződik arról, hogy ez a nép 
korántsem olyan rossz, aminünek so­
kan feltüntetik.

Minden magyar templom meuhelye 
itt az idegenben a hányt-vetett magyar 
léleknek, ahol nehéz heti munka után 
vasárunponklnt megpihen és imaban 
egyesül V«1. a többi honfitársakkal 
együtt kéri a magyarok Istenét, áldaná, 
védené édes magyar hazunkat.

Newarkon minden nemzetiségnek 
vau temploma, csak nekünk nincsen, 
csak mi szorultunk kegyelemkenyérre. 
Miért f Mert nem volt közöttünk ösz- 
szetartás. Ne legyen ez tovább így, 
kedves magyar hittestvérek. Egyesül­
jünk! Tömörüljünk! Hisz az egyesü­
lés csodával határos dolgokat képes te­
remteni.

Az istenitiszteletet mint eddig, úgy 
ezután is a High streeti tsz Hz Mái in­
tem plombán fogjuk megtartani. És 
pedig a vasár- és ünnepnapi szent mise 
i/2ll órakor, litánia 5 órakor tartatik.

Kezdjük meg a munkát Istennek 
szent nevében. Tagok felvétetnek min­
den vasárnap istenitisztelet után, min­
den gyűlésen a hónap első keddjén «'ste, 
továbbá Ki fii Gyula urnái, 102 East 
Ferry street és lakásomon: 260 \ an 
Buren street. Rev. A. Bliesz plébános.

VIHAROS MULTU MAGYAR. Egy viharos 
múltú magyar embert fogtak el gyilkosság váci­
ja alatt a messze Gleen Rockon. Majd Kertész 
Jánosnak, majd Kiss Ferencznek nevezi magát 
a gyilkos, aki az ottani magyarság előtt több 
ízben azzal is dicsekedett, hogy odahaza is meg­
ölt egy embert. Most egy angol munkástársát 
ölte meg s azután elmenekült. Nyugtalan vi­
selkedésével magára iránytitotta a rendőrség 
figyelmét s mivel a rendőr felszólítására futás­
nak eredt, hosszú küzdelem után elfogták s a 

börtönbe vitték.
ELDOBTA AZ ÉLET TERHÉT. Mészáros

János honfitársunk esete szolgáljon intésül 
azoknak, akik a válságos idők daczára idetöre­
kednek hazulról. Mészáros János alig két hete 
van az országban, őt is az aranyról való ál­
mok hozták ide. Álmai hamar széjjelfoszlot- 
tak. Még csak kenyeret sem talált, habár vé­
resre járta érte a lábát. Végre beleunt a küz­
delembe. 408 East 51-ik utczai lakásán agyon-

LEGOLCSÓBB UTAZÁS EURÓPÁBA!
KETTŐSCSAVARÜ GYORS GŐZHAJÓKON 

KÉNYELMES ELHELYEZÉS, KITŰNŐ ELLÁTÁS.

FELVILÁGOSÍTÁST AD DÍJMENTESEN:

LÁNG JÓZSEF igazgató

1496 Second Ave., - - NEW YORK
MAGYAR BANKHÁZ, LEGGYORSABB PÉNZKÜLDÉS.

KIS TÜKÖR.Most már nem kell a szegényneklőtte magát, 
semmi.

FIATALON A HALÁLBA. Perényi László
perth amboyi római katholikus plébános a na­
pokban nagy részvét mellett temette el Révész 
Mariskát, aki mindössze húsz tavaszt élt. A 
fiatal leány szüleivel együtt, akiknek lakásán 
adta ki fiatal lelkét. Szabolcsmegyéböl, Kis­
váráéból származott ide.

A NEW YORKI 14-IK UTCZAI 
REF. EGYHÁZ. Szép és emlékezetes 
ünnepélye volt pünkösd első vasárnap­
ján délelőtt a 2-ik Ave. és 14-ik utcza 
sarkán levő uj magyar református egy­
háznak, mely csak alig pár hónapja ala­
kult. Az istenit iszteleten zsúfolásig 
jelentek meg a hívek s u lelkész törté­
nelmi beszédében természetesen kiter­
jeszkedett az uj gyülekezet alakulására 
és fejlődésére is. A hallgatóság lelke­
sedését csak fokozta az a gyönyörű 
quartett, amelyet Mákray Aladárné, 
Karacs Ilonka. Kádár István és Dczsé- 
nyi Frigyes adtak elő. Az urvacsora- 
osztás ideje alatt pedig valósággal el­
ragadta a gyülekezetei Scliubertnek az 
a fenséges pünkösdi éneke, amelyet L.
I Veits orgonakisérete mellett a gyüle­
kezet kántora, Karacs Imre adott elő. 
Az uj gyülekezet hívei között begyült 
perselypénz |29.S0.

Ugyancsak az uj egyházban házassá­
gi szent szövetségre léptek 1 arg a dá­
nos [Abaujm., Forróencs] és Asztapics 
Mária [Abaujm., Kassa].

Keresztelések: Tarosa József és
Nagy Eszter leánya: Fliz. Zogora Zol­
tán és Rá ez Anna leánya: Ilonka. Mar­
git. Az esketést és kereszteléseket Har­
sán yi László ref. lelkész végezte.

MOST, VAGY SOHA 
lehet kevés befektetéssel nagy jövede­
lemre szert tenni. A lap harmadik ol­
dalán levő hirdetés megmagyaráz min­
dent. Olvassa el gondosan.

Apróságok az amerikai magyarság 
köréből.

Amerikaiak Magyarlionban. ^ an 
New Yorkban egy újság, úgy hívjak, 
hogy ,.New York Journal“. Különös 
és főtulajdonsága, hogy a legtöbb ma­
gyar hirt ő hozza. Közönséges időben 
rosszat, ilyenkor választások előtt na­
gyobbrészt csak kellemeset.

A legutolsó hire [junius 9-iki esti ki­
adás] két amerikainak Magyarorszá­
gon történt házasságát írja le. A mese 
igy hangzik:

Watson Budapesten tartózkodó ame­
rikai festőnek tudomására jutott, hogy 
Marididi nevű magyar községben ja­
nuár 19-én nagy népies ünnepséget tar­
tanak. melynek fénypontja a „férfilia- 
lászás“, mely a következőképp törté­
nik: Egy vízzel telt vödörbe a legény- 
emberek bedobják névjegyüket s a Ka­
muk akkor szigonynyal kezdenek döf- 
ködni a vizen úszkáló legénynevek 
után. Akit aztán igy kihúznak a víz­
ből, ahhoz a leány férjhez megy.

A jó piktor leutazott Marididbe s ott 
a szintén amerikai Mercer kisasszonyt 
.meglátni és megszeretni pillanat mü­

ve volt“.
Mit csinál ilyenkor egy józan ameri­

kai? Előveszi a pénztárczáját, meg­
veszi a vedret vizestől és névjegyestül 
együtt, kiliajigálja a többi legénynevet 
s annyi névjegyet tesz bele a sajátjá­
ból, amennyi éppen a zsebében vau. fis 
Watson nem hiába amerikai, de igy is 
cselekedett.

És jött Mercer kisasszony az ü szigo­
nyával és elkezdett a vizen úszkáló kár­
tyákra vadászni. És addig bukdosóit, 
döfködött, amig egyet csakugyan * Má­
szó látott a dézsa falához, át szúrta és 
kihúzta. A kártya természetesen a

TARCZA

TALÁLT PÉNZ.

Irta: Jacques Kormaiul,

Lagneau. aki holmi kis hivatalnok 
volt az egyik minisztériumban, barátai­
nak társaságában már ki tudja hányad­
szor ismételte:

— Bizony gyerekek, ha én valaha 
pénzt találnék az utczán, bankóval jól 
megbélelt bugyellárist, nem vinném a 
rendőrségre. Különösen akkor nem, 
ha az elvesztőnek czimét és nevét nem 
találom a tárczában. Hanem szépen 
megtartanám azt a summácskát ma­
gamnak. Pénz kell nekem fiaim, és 
nem az, hogy mint becsületes megta­
láló közmegvetésnek legyek kitéve.

Ez a Lagneau, aki igy beszélt, és hoz­
zá még Isten tudja hányadszor, körül­
belül negyvenéves ember volt. Tehát 
nem öreg, de a haját már hóval lepte 
be az idő. Korán őszült. Hajlott hátú 
ember volt és a vállait nagyon felhúz­
ta u"y hogv a feje majdnem egészen 
belesüppedt a két válla közé. A púpo­
sok járnak igy. Lagneau tizenöt ev óta 
állt a minisztérium szolgálatában. 
Mindig szorgalmas hivatalnok volt, a 
társai és felebbvalói becsülték, de a be­
csülés, meg a vasszorgalom ellenere 
sem tudta annyira vinni, hogy negy­
venéves korára néhány megtakarított 
garasa legyen. Sőt néha dohányra is 
alig telt pénze.

A tartós szegénységének daczára is, 
Lagneau konokul ragaszkodott az 0 ré­
gi álmához: hogy lesz idő, amikor o fe­
nces jólétben él majd s kényelmes tét­
lenségben. Kényeztette, beczézte, sze­
rette ezt az ábrándját és törhetetlen ki­
tartással várta a megvalósulását. Pe­
dig manapság már egészen divatjukat 
múlták az amerikai nagybácsik, az is­
meretlen és dúsgazdag örökhagyók. És 
Lagneau bízott benne, hogy egyszer,

egyetlen egyszer, az ö kedvéért a tün­
dérek csodát tesznek majd, és az ölébe 
hullajtanak egy vagyont, amely valóra 
váltja az ö régi vágyakozását. Addig 
is, mig ez az esemény bekövetkezik, 
Lagneau gépiesen dolgozott, lietröl-het- 
re, hétfőtől szombatig a minisztérium 
irodájában.

Tisztára csak a véletlenre számított. 
Sorsjegyet azonban nem vásárolt soha. 
Egyetlen frankot se tett volna koczka- 
ra? Pedig milyen csábitó dolog a sors­
jegy. De ennek a csábításnak ellentállt 
Lagneau. Ő mást várt: azt, hogy egv 
napon majd tárezát talál az utczán, fel­
veszi, a tárczában kincs lesz, és ő ezt a 
kincset megtartja magának és gazdag 
emberré lesz.

Amikor az utczán járt, mindig a jar­
dára szegezte szemét. Aki ilyenkor lát­
ta, valami költőnek nézte volna, ki ma­
gában elmerülten rímeket keres, vagy 
feltalálónak, akit a kombinálásai, a 
számolásai foglalkoztatnak. Pedig nem. 
Lagneau azért sütötte le a szemét, hogy 
pénzt találjon. Tiz év óta járt ezzel a 
rögeszmével. De még solfhsem talált 
semmit. És boszus volt, mikor az újsá­
gokban néha arról olvasott, hogy egy 
fiakkerkocsis értéktárgyat, ékszerestás­
kát talált a kocsiban tisztogatás köz­
ben és amit talált a rendőrségre vitte, 
ahol a jogos tulajdonos, kellő igazolás 
ellenében átveheti...

Olvasta ezeket a híradásokat, és a 
vállát vonogatta. Nem hitt bennük. 
De tovább is lesütött tekintettel járt. 
Keresett. Sokszor .urak hosszat elkó- 
dorgott a tőzsde táján, gazdag városne­
gyedekben .és soha nem talált semmit.

Mígnem egyszer... Igen, egy estén 
bekövetkezett, amire egy évtized óta 
olyan mohón várt. Pénzt tatait. £} > 
amint megálmodta. Jól bélelt tárezát 
talált és benne olyan összeget, amely 
meghaladta a várakozását.

Tavaszi estén történt, alkonyat ni m, 
amikor még'nem gyultak ki végig a gaz- 
lámpák a boulevardok mentén. Um 

a trottoir mellett, lenn a k«>csi

utón egy barna tárezát vett észre, a 
mely elég duzzadtnak látszott. A tnr- 
cza ‘szorosan odalapult a járdához, de 
még a tovabaktató, czirkáló fiakkerko- 
csiknak kereke majdnem súrolhatta 
volna. A hivatalnok szeme felcsillant. 
Odament a járda szélére és ott elővette 
a gyufaskatulyáját, de olyan ügyetle­
nül, hogy a skatulya leesett. Persze 
ezt készakarva tette, mert igy alkalma 
volt lehajolni. És ugyanakkor, amikor 
a skatulyát felvette, felemelte a tárezát 
is. Hevesen megtapogatta. Izgatott 
volt. Nagyon izgatott. A táreza sokat 
Ígért. A szive vadul dobogott. Lag­
neau úgy érezte, hogy a labai alig bír­
ják és mindjárt összeroskad. De vala­
hogyan erőt vett magán és befordult 
valamelyik mellékutczába. Itt futás­
nak eredt.

Egyik utczából a másikba fordult be, 
rohant vakul, azt se tudta, merre. És 
félt, hogy eközben a pénz, a drága ta­
lált pénz elolvad az ő szivének forrósá­
gán, elillan és párává lesz. Fogni akar­
ta a pénzt. Tapintani. Bizonyosságot 
akart szerezni, hogy csakugyan pénz, 
és hogy mennyi? Betért egy kapu alá. 
A lépcsőház világánál reszketve nyitot­
ta ki a tárezát. Bankjegyek voltak. 
Ezer frankos bankjegyek, gondosan 
egymásfölé rakva és gombostűvel egy 
csomóban összekötve. Megszámlálta 
hány van. Hatvan volt. Hatvanezer 
frank.

neau,

Ujongani szeretett volna. Aztán to­
vább ment. Terveket forralt. Mit fog 
tenni. Néhány hónapig még eljár a hi­
vatalába, aztán azt mondja majd, hogy 
örökölt, nincs szüksége többé erre a 
nyomorúságos fizetésre... így fog 
tenni, nehogy esetleg feltűnő legyen a 
dolog. Aztán vidékre megy lakni. Va­
lami kedves, szép kis városkába, amely 
nincs s«1 nagyon távol Paristól, és na­
gyon közel sincs hozzá. S ami a fodo- 
fog; ahol a hatvanezer frank kamatjai­
ból gondtalanul és munka nélkül meg 
lehet élni.

így festegette ki a jövőt, amikor egy­
szerre csak aggatva tamadt: halba ha­
mispénzt talált ? Ha pénzhamisítók 
hajították el a hatvanezer frankot, 
mert féltek, hogy náluk találják, mint 
bűnjelet. Ez a gondolat egészen elkese­
rítette. És belátta, hogy mit kell ten­
ni«': próbát, jók-e azok a bankjegyek. 
Nem-e hamisítvanyok.

Betért egy tőzsdébe és nyugodtságot 
színlelve, «le azért remegő hangon kért 
egy csomag ötvencentimeos dohányt. 
És amikor kiszolgálták, egy ezerfran­
kos bankjegy gyei fizetett. Átnyújtván 
a pénzt, tetetett vidámsággal igy szólt:

— Tessék, asszonyom! De jól meg­
nézze ám, mert hátha hamis. Hiszen 
tudja, a pénzhamasitók vakmerősége 
ma már nem ismer határt.

A trafikosné megnézte a pénzt, a vi­
lágosság felé tartotta, aztán bocsánatot 
kért egy perezre, azt mondta, hogy a 
férjenek is meg akarja mutatni. A 
tőzsdén túl, attól üvegfallal elválaszt­
va, italmérés volt, ez volt a férj üzlet«1. 
A nő átment oda, és néhány szót vál­
tott az urával. Hogy mit, azt Lagneau 
nem hallotta. De látta, hogy megtapo­
gatták, összefogdosták a bankjegyet. A 
hivatalnok reszketett. Az asszony pe­
dig kisvártatva visszatért.

— Legyen nyugodt uram, jó pénz. 
Csak azt nem tudom, van-e elég apróm, 
hogy felváltsam.

— Oh, az nem tesz semmit, — felelte 
Lagneau — talán lesz nálam apró.

Most már egészen elvesztette a lélek­
jelenlétét. Forgott vele a világ. Hosz- 
szu keresgélés után végre megtalálta 
zsebében az erszényét és reszkető ujjak­
kal kotorászott elő ötven centi meet. 
Köszönt. Kitámolygott. Járni is alig 
tudott. Azt hitte, úgy érezte, hogy éles 
késsel metszik a lábait. Pedig tánczol- 
ni lett volna kedve... Oh, milyen igaz. 
— gondolta magában — hogy a kitar­
tás a siker anyja. Lám, ö kitartott az 
ábrándja mellett, hogy meg fog gazda­
godni. hogy egy nap ólébe hull a pénz, 
és most csakugyan hekövetkezett. Si­

került. Gazdag ember lett. 
ezer frankja van.

És egyre ez motoszkált a fejében: 
gazdag ember vagyok, szabad vagyok, 
független vagyok.

Most egyszerre valaki elmenőben 
hozzáért, súrolta, aztán néhány lépést 
tovább haladt, majd megfordult és 
végignézett Lagneaun.

A hivatalnok is végignézett rajta. 
Egy rendőr volt. És a rendőr odalé­
pett hozzá s megszólította:

— Pardon, uram, lenne szives a ke­
rületi kapitányságra fáradni velem!

Lagneau azt hitte, hogy most a hete­
dik mennyből pottyant le a földre. Hir­
telen megvilágosodott előtte minden, és 
egy világos pillanatban átlátta az 
ügyetlenségét. A tőzsdésné, vagy az 
ura gyanúsnak találhatta a viselkedé­
sét és az volt az első dolguk, hogy fel­
hívják rá a sarki rendőr figyelmét. É< 
egy perczig csak magában káromko­
dott :

— Oh. én ostoba! Elárultam ma­
gam. Rajtacsiptek. Kezdhetem új­
ra... Egyszer akadt ilyen szerencsém, 
akkor is elrúgtam magamtól. .

És mosolyogva, de olyan mosoivlyal. 
amelyen nagyon is megérzett a szinlelt- 
ség, ezt felelte a rendőrnek:

— Magam is éppen odatartottam. 
De még mielőtt elmentem volna, gon­
doltam, a tőzsdében kipróbálom, nem 
hamisak-e a bankjegyek. A talált bank­
jegyek... Mert találtam őket... fa- 
Ián öt p^rczczel ezelőtt... az utczán •• 
hatvanat... Gondoltam, jó lesz kipró­
bálni, igazi pénz-e... mielőtt meg el­
mennék a kapitányságra... Mert ha 
hamisítvány, akkor úgy se érdemes el­
vinni a rendőrségre... Nem igaz" IU 
értéktelen holmi, úgy se reklamálja 
senki. De a tőzsdében azt mondták, jó 
pénz...

És Lagneau meg a rendőr most mar 
együtt ment a kapitányságra. Másnap­
valamennyi újság, mint becsületes 
megtalálót említette a görbedtliáhi mi­
niszteri hivatalnokot.
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Watson-é volt. aki must már boldogan 
lépett menyasszonya mellé.

Nehogy a „New York Journal“ érdi
Utes liirrovat-szerkesztoje közelebb is­
mét vsak a marididi-i népies szokások­
kal gyilkolja az amerikaiakat, adok ne 
kik az alábbiakban jó híreket, melyek 
éppen úgy fel fogjak kelteni álagyai 
ui'sz.m' iránt az am rikaiak érdeklődé­
sét, mint a fent irt.

...Múlt év novemberéhen történt, hogy
f. (r\ naav amerikai tarsasag, mely mai 
hónapok óta időzött Európában, el­
ment Magyarországba is. , Nem mu­
lasztották el természetesen, hogy Juli­
dul i község hires szép tájékában is gyö­
nyörködjenek. Mikor a csodaszép 
völgyben haladtak, a patak partjait

v esoniii asszony t látták, amint kél - 
rét hajolva keresni látszották valamit 
a földön.

— Mit keresnek azok? — kérdezték 
a kalauztól.

— Népies szokás. Az asszonyok 
minden év november 11-én kivonulnak 
éli- a patakpartioz. Babonás ősi hitük, 
hoirv aki kecskekörömhöz hasonló kö: 
ve talál, annak tia fog születni és nem 
leánya.

Hjiivi'. de érdekes szokás, — szől­
őt az asszonyok. — Nézzük meg 

- két.
S lementek a patak partjára. Alig 

,-' iiek le. mikor a társaság egy nőtagja. 
,.„v esinos. • fiatal leány, felsikoltott.

<n-zn;! egy kövön és elesett. Oda-
g. -iett a leány apja és anyja, felemel- 
.vk. A társaság egyetlen legényembcr 
■.mi:: pedig meredten és ijedten bámult

k< re. melyen a leány elcsúszott.
— Kecskeköröm I
— Lássátok, asszonyok, a nacsfcságá- 

nak tia fog születni! —- kiáltott a pa- 
i ászt asszonyokhoz egy öreg erdőkerülő.

Szamár kend! — szolt ra a kalauz 
az öreiífe. — Hiszen még leány. Aztán 
nem i< találta, vsak éppen hogy félre­
lépett :

— Ti ászé* hát éppen azért. Először 
félre kell lépni!

Álra.

MA< i Y AUA M E1H KA 1 I !A X K.

. I tulrtixxi/ belügyminiszter nini ismeri. 
II létezését.

11,1iinsx 1/ Ili/iiht gróf belügyminisz­
ternek egy kijelentése igazan csodálko­
zásba ejtett bennünket. Mi eddig azt 
tudtuk, vagy legalább azt sejtettük, 
hogy a tavaly itt New Yorkban létesült 
1/iii/i/iir 1 m'ni,'ai Unni,' a hazai illeté-
kes körök tudtával és beleegyezésével 
leír megteremtve abból a czélbol, hogy 
magyar közti gyeket szolgáljon.

1 nílrnxxfi (innia gróf a kivándorlás­
ra vonatkozó törvényjavaslat tárgyalá­
sa alkalmából olyan kijelentest tett, 
mely azt engedi következtetni, hogy a 
mni/i/ar l<ir. ln IiiggminiszternSk a Ma­
gyar Amerikai llanl, létezéséről iiin- 
rxm tudomása. vilim ha van róla tiulo- 
niaxii. alkalmatlannal; lantja ezt a Ma- 
aiiai' 1 rm rikai Bank-ot a magyar köz- 
iiili/el; xzolyálására.

A javaslat tárgyalására kiküldött 
képviselőházi bizottságnak június har­
madikén megtartott ülésén .Vérei) La­
in* képviselő a következőket mondotta:

..Gondoskodni kellene arról, hogy 
azon kivándorlónak, kik még munka­
képesek és a hazába visszatelepedni 
akarnak, az állam részéről ezen szándé­
kuk kivitelében támogatásban részesül- 
joiiek. Az állam humanizmusa nem ter- 
jedliet odáig, hogy azoknak visszavan- 
dorlását segítse erkölcsi és pénzbeli 
erejével, akik már testben teljesen le- 
’örtek és mint munkaképtelenek, csak 
ini-ghaIni jönnek haza. Épp ezért a 
visszavándorolni kívánókat útbaigazí­
tásokkal ellátni s ha még munkaképe­
sok, anyagilag is támogatni egyik leg­
főbb feladata az államnak.“

I hren «• megjegyzésére Andrássy 
(innia belügyminiszter a többek között 
ezzel felelt:

„A mesterséges visszavándoroltatast
azért is károsnak tartanám, mert, amíg 
otthon olyanok a kereseti viszonyok, 
A av tömegesen vándorolnák ki, m ..t 
maradna el a karos visszahatása annak, 
iiou-v az állam visszahozott emberekeu 
e. azok itt nem találnak megfelelő ero- 
r Különben a kormány szerződésben 
.-d<li"' is gondoskodott az olcsó vissza- 
vándorlásról. Azt. amit Mírcy sürget, 
im t/telcti esetle fi cfnf hank, ez társadal­
mi fi iadat. Fontos volna, ha_ tenne 
OLYAN BANK AMERIKÁBAN, 
in In ott közli a magyarországi munka 
alkalmakra és a pareze 1 lázás 1 ehetősé­
geire vonatkozó értesítéseket.“

Andrássy Gyula gróf belügyminisz­
ter tehát fontosnak tartja, hogy LÉ­
GYEN Amerikában egy MAGYAR
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Ingersoll kapitány. „Bob“ Evans tengernagy vezérkari főnöke, amint a tengernagy zászlóshajó­
ján, az Egyesült Államok „Connecticut“ nevű hadihajóján a „Radio Telephone“-! (De Forest

drótnélküli telefonját) használja.
A „Connecticut“ az első állomás a telefon-összeköttetésre a nyilt tengeren két egymástól

eltávolított hajó között.
Az Egyesült Államoknak pacific hajóraja. mely több mint 30 hadihajóból, czirkálókből, 

torpedóhajó-rombolókból áll, fel van szerelve a drótnélküli telefonnal.

DRÓTNÉLKÜLI
TELEFON-TÁRSASÁG

Ml A DRÓTNÉLKÜLIL TELEFON?

A telefon arra való. hogy egymástól 
távollevő személyek egymással szemé­
lyesen beszélkessseuek. Ez a beszélge­
tést eddig a villamosság drótok utján 
közvetítette. A legújabb találmány a 
költséges drótokat feleslegessé teszi. 
A villamos szikra ezen tat drót nélkül 
fogja közvetíteni a beszélgetést a távol­
levők közt.

Ml A RADIO TELEPHONE CO.?

Ez egy társaság, mely abból a végből 
alakult, »hogy a drótnélküli távbeszé­
lést dr. Lee de Forest találmánya alap­
ján forgalomba hozza és az általános­
sá g szolgálatába állítsa.
Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON ELŐNYE?

Eddig csak szárazföldön, azaz csak 
ott lehetett telefon utján érintkezni, a 
hol ebből a végből drótokat lehetett le­
rakni. A legújabb találmány, a drót­
nélküli telefon folytán az emberek 
ezentúl a vizen, a levegőben, szóval min­
denütt fognak egymással telefon utján 
érintkezhetni.

A TELEFON A VIZEN.

Hajótulajdonosokat a sajtit- üzletük 
arra a meggyőződésre fogja kényszerí­
teni, hogy a hajóközlekedésnél a drót­
nélküli érintkezés nem nélkülözhető 
többé. Minden hajó, mely a tenger hul­
lámait átszeli, gyorsan felszerelhető a 
drótnélküli telefonnal, minek folytán 
azután az emberi hang egyik hajóról át­
vihető leszen a másikra. „ 

A TELEFON ELŐNYE A KÖZBIZTONSÁG 
SZEMPONTJÁBÓL.

Nézzük csak a new vor ki kikötőt, a 
long islamli öblöt, ahol minduntalan 
számos a hajó. Ily helyeken a drótnél­
küli telefon behozatalával az ember 
sokkal biztosabban fogja magát érez­
hetői. A hajók a legnagyobb ködben 
is fognak egymással beszélhetni, egy­
mást figyelmeztethetni s igy az össze­
ütközés veszélye- teljesen elenyészik a 
fontos találmány folytán. Ugyanez áll 
a nyilt tengeren, ahol a köd eddig leg­
nagyobb ellensége volt a biztos hajó­
zásnak.

A DRÓTNÉLKÜLI TÁVÍRÓ.

A nagy költségek daczára már 2200 
hajó el vau látva a drótnélküli távíró­
val. A drótnélküli hé'fon olcsóbb is, 

■fontosabb is, mert telefon utján beszél 
az ember. Bizonyos tehát, hogy aaok 
a hajók, amelyek a drótnélküli távírót 
máris használják, ezt ki fogják egészí­
teni a drótnélküli telefonnal, a többi 
hajók pedig belátva a drótnélküli tele­
fon jelentőségét, inkább ezt fogják 
használni, mint a költségesebb távírót.

DRÓTNÉLKÜLI A TENGERÉSZETBEN.

A világ minden hadihajója ódákén g- 
szeriil. hogy elébb-utóbb a drótnélküli 
telefont használja. A torpedoflottillák 
és hadihajók kormányosa a hadi gya­
korlatok alkalmával a tengernagy fő­
parancsnoka hidján kiadott rendelete­
ket közvetlen ül a füléhez kapja és

bank, mely a m a mi a r érdekeket felka­
rolja.

Miután a magyar kir. belügyminisz­
ter kijelentése egyenes megtagadása a 
Magyar Amerikai Banknak, amelyet 
mi magvar közintézménynek tartot­
tunk, sürgősen azzal fordulunk a hazai 
illetékes körökhöz, hogy az amerikai 
magyarok megnyit gtatasara mondjak 
meg nyíltan, hogy miért nincsen a ma­
gyar kormánynak hivatalos tudomása 
a Magyar Amerikai Bank létezéséről s 
ha van, miért nem lép a belügyminisz­
ter ezzel a bankkal összeköttetésbe az 
általa is fontosnak jelzett dolgok elin­
tézésére!

A FUTÓ BANKÁR.

Rutsek connelsvillei bankár iizelmei. 

Lapunk utolsó számában kétkedve je­

lentettük a Rutsek Péter connelsvillei 
magyar bankár szökéséről szóló hirt.

A hit- valónak bizonyult. Rutsek 
tényleg megszökött s a lelketlen ember, 
aki' mások pénzéből uraskodott, még 
azokat az özvegyeket és árvákat is meg­
károsította, meglopta, akik a nagy bá­
nyakatasztrófából kifolyólag kenyér­
adóik helyett egy pár alamizsna-dollárt 
kaptak.

Rutsek révén szegény magyar és tót 
munkásoknak több mint ötvenezer dol­
lárja úszott el. S Pogány Béta honfi­
társunk, az Amerikai Magyar Szövet­
ség alelnöke derék dolgot végzett, ami­
kor Rutsek üldözésére Connelsvillen 
népgyülést hívott egybe.

Akik Rutsek által megkárosultak, je­
lentkezzenek személyesen, vagy levél­
ben Pogány Béla urnái, Box 712, Con­
ti cl s vilié. Pa.

a ni teljesiti azokat a rendeleteket,
, i : esetben fogja eldönteni a tengeri 
i. *tek sorsát.

DRÓTNÉLKÜLI A SZÁRAZ FÖLDÖN.

F . vak. mezőgazdaságok s egyéb he- 
1 ímelyek eddig semminemű össze­
köt m ősben nem állottak egymással s. 
a!; ív : csak lóháton, vagy kocsin leire 
fi., hirt vinni, a drótnélküli telefon 
utján állandó összeköttetésben lesznek 
egymással s ha az egyiket tűz, vagy 
más veszély fenyegeti, a drótnélküli te­
lefon egy pillanat alatt segítségül hívja 
a távoleső szomszédokat. Ugyanez áll 
az egymástól elszigetelten fekvő há­
nyákról és tényként állíthatjuk, hogy 
a legtöbb hányatulajdonos már belátta 
a drótnélküli telefon nélkülözhetetlen­
ségét s szaporán megrendelik.

DRÓTNÉLKÜLI A VASUTAKON.

A vasutakon csak egyik állomásról 
a másikra érintkezhettek eddig a vonat­
tok s ha egy vonatot a nyilt síkon sze­
rencsétlenség ért, be kellett menni a 
követkéz - állomásig s onnan segítséget 
hozni. Ez a hosszadalmas módszer a 
drótnélküli telefon folytán megszűnik. 
Ezentúl még a leggyorsabban robogó 
vonatróil i* /ehet majd az egyik, vagy 
másik állomásra telefonálni.

DRÓTNÉLKÜLI A CSATAMEZŐN.

Fegyvergyakorlatoknál, háborúkban 
a drótnélküli telefon nélkül a jövőben 
már meg sem lehetnek. A felszerelést 
egy lovon mindig tovább lehet vinni, 
ha a hadsereg az egyik pontról tovább 
indul egy másikra.

AZ ÁLTALÁNOS HASZNÁLAT.

A drótnélküli telefont nemcsak az 
használhatja, akinek drótnélküli tele­
fon-állomása van. de használhatják a 
közönséges telefonnal összeköttetésben. 
Tegyük fel, hogy Kiss András felesége 
Bridgeportról hazautazik Magyaror­
szágba. Az asszony már elutazott New 
Yorkba, mikor Kiss András még vala­
mi fontosat akar neki mondani. Kiss 
András New Yorkba telefonál, de in­
nen azt a választ kapja, hogy az asz- 
szony már a hajón a nyilt tengeren van. 
Kiss András a drótnélküli telefon ut­
ján összekötheti magát a hajóval s ott 
úgy beszél a feleségével, akárcsak mel­
lette ülne a szobában.

A FELSZERELÉS EGYSZERŰSÉGE.

A drótnélküli telefon felszerelése a 
lehető legegyszerűbb. Minden ember 
épp oly könnyen kezelheti az appará­
tust, mint a régi telefont, amely, mi­
után drót utján közvetíti a beszélge­
tést. természetesen csak a szárazföldén 
alkalmazható.

FELESLEGESSÉ TESZI A TÁVIRÁST.

Eddig táviratozni kellett, ha az em­
berek ott, ahova telefonálni nem lehe­
tett. ahol drótok a telefonálás czéljára 
le nem rakhatók, egymással gyorsan 
érintkezni akartak. A drótnélküli te­
lefon még gyorsabb a táviratnál, mert 
közvetlenül azzal fogunk beszélhetni, 
akinek különben táviratot kellene kéz­
besíteni. -L drótnélküli telefon ennél­
fogva a iövőben feleslegessé fogja tenni 
a siirgönyözést. Néhány évtized múlva 
mint elavult dologról fognak beszélni 
a sürgönyözésről.
A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON JÖVEDELME.

Mindez csak azt mutatja, hogy a jövő 
a drótnélküli telefoné. Köteteket le­
hetne ennélfogva arról Írni, hogy a 
drótnélküli telefon minő jövedelemét 
fog hajtani még akkor is, ha csakis a 
drótnélküli telefon jön tekintetbe a

lit ás mellett. Aki pénzét jövedclmez- 
tetni akarja, olvassa el gondosan. amit 
előzőleg mondot t a ni; mén' x akkor, meg 
ha nem is ravasz kereskedő, könnyen 
fogalmat fog magáim/; alkothatni a 
(Íréit nélküli telefon munkaköriről 8 
ennélfogva a mi’xes haszonról, amelyet 
feltétlenül hozni fog. Miután a drót­
nélküli telefon a világ legcsodálato­
sabb találmánya, a haszon is felülmúl 
minden hasznot, amelyet eddig más ta­
lálmány hajtott.

A TÁRSASÁG SZABADALMAI.

A szabadalmak, amelyek a Radio Te­
lephone Co. tulajdonát képezik, fedezői 
a drótnélküli hangátvitel minden mód­
ját s igy a drótnélküli távbeszélés oly 
monopóliumot képez, amelyet semmi 
oldalról veszély nem fenyegethet.

GYORS TISZTA HASZON.

A Radio Telephon Co. nem kísérle­
tez, hanem oly tényekre támaszkodik, 
amelyek gyors, azonnali haszonnal jav­
nak. Amint minden uj találmány ki­
zsákmányolásánál történt, itt is a nagy 
közönség óriási jövedelmét a körülte­
kintő, becsületes, csakis üzleti alapo­
kon dolgozó igazgatóság fokozni fogja.

A RÉSZVÉNYESEK BIZTONSÁGA.

Gondoskodás történt arról, hogy 
mindenki, aki részvényeket vásárol, 
részvényeinek leljex arányában része­
süljön a haszonban. Ez a haszon már 
az első felszerelés iize min hozat a bírni 
kezdődött s abban az arányban fokozó­
dik, amely arányban a társaság műkö­
dési köre fokozódni fog.

Ml BIZTOSÍTJA a haszon 
NAGYOBBODÁSÁT?

Az a körülmény, hogy a társaság 
aránylag csekély tőkével dolgozik s igy 
aránylag kevés részvényeket bocsát ki. 
nagyobb hasznot biztosit az egyes rész­
vényesnek. Ez a haszon még külön biz­
tosítást nyer abban a körülményben, 
hogy a társaság nem dolgozik költséges 
módon s hogy ott, ahol eddig semmi­
nemű összeköttetés nem létezett, s ahol 
csakis a drótnélküli telefon nyitja meg 
az összeköttetést, nagy árakat sikerül 
elérnie a telefon-szolgálatért.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON 
GYAKORLATBAN.

Turner E. György, a drótnélküli táv- 
irás legelőkelőbb szakértője, egy 1908 
febrnárius S-áról kelrezeit levelében azt 
írja a Georgia állambeli Atlantából, 
hogv Monte regből összeköttette magát 
drótnélküli telefon utján a brookhjni 
tengerészeti kikötővel, hogy dr. De 
Foresttel beszélhessen s azt mondja. 
hogy minden szót oly világosan hallott, 
hogy jobban nem is lehet.

A tekintélyes ...Y. Y. Times" nevű 
new yorki angol napilap BIOS ntárczius 
31-iki számában egy párisi levelezőjé­
től hozzá érkezett kábelsürgönyt tesz 
kcfczé, melyben az mondatik. hogy dr. 
De Forest Parisban hadseregbeli és 
tengerészeti katonatisztek előtt kísérle­
tezett a drótnélküli telefonnal s hogy 
a kísérletek fényesen beváltak.

A RÉSZVÉNYEK ÁRA.

A részvények eredeti ára Hz dollár 
volt darahonkint. Ma egy részvény ára 
tizenöt dollár. De a drótnélküli tele­
fon terjesztésével a részvények ára ter­
mészetesen rohamosan emelkedni fog. 
Aki tehát pénzét jól akarja jövedelmez- 
tetni és biztosan befektetni, siessen 
részvényeket vásárolni, amíg olcsók s 
igy a legszerényebb körülmények kö­
zött élő munkásember által is megvásá­
rolhatók.többi találmányokkal való összehason-

Küldjék he tehát haladéktalanul a részvények árát. vagy Írjanak magyar 
nyelven bővebb felvilágosításért erre a ezimre:

THE ELLSWORTH COMPANY
49 Exchange Place New York City.

ANGYALOK MONDTÁK.
Passaici tót asszony megálmodta 

ha Iá lát.

Nagv csalódás érte Kiselcsa Anna 
Pássá icon élő fiatal tót asszonyt, akinek 
férjét még csak nemrég vitték ki a te­
metőbe.

Kiselcsa Anna kijelentette, hogy va­
sárnap reggel hat órakor meg fog hal­
ni és llaitingcr passaici tót plébános 
urnái odakönyörgött, hogy halála után 
mondjon érte misét.

A rendőrség meghallotta a furcsa 
dolgot s a kórházba szállította a rög­
eszmében szenvedő asszonyt. A kórház­
ban Anna vígan evett és ivott s csak 
mikor vasárnap reggel nem halt meg, 
vált bánatossá. Rosszul esik a szivé­
nek. hogy ez a világ annyira rossz, 
hogv még az angyalok szavában sem le­
het megbízni.

BALOGH ISTVÁN ur

képviseli Connecticut állambeli Torringtonban 

a Bevándorló-1. Előfizetési dijakat felvehet és 

revünkben nyugtáshat.

SOK PÉNZT KERES, 
aki a drótnélküli telefon iránt érdeklő­
dik. Olvassa el figyelmesen a harma­
dik oldalon levő hirdetést.

Szemle közben megszökött katona.
KÖRMEND. Klobucsár honvédfő­

parancsnok az itteni honvédség felett 
szemlét tartott. Szemle közben észre­
vették. hogy egy honvéd teljes felszere­
léssel eltűnt. A myomaveszett katonát 
körözik.
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AMERIKAI DOLGOK. A NAGYVILÁGBÓL.

SZÍ LAIN KOK.
— Konus Kálmán nr minden áron 

belelik kapaszkodik. Azt akarja, hogy 
észrevegyük öt. Lapjában, a „Magyar 
Zászló" alatt hirdeti a gyülölséget, az 
egyenetlenséget s a Herándorlói-r és en­
nek szerkesztőjét tűzte ki megrozsdáso­
dott tollának hegyére.

— Újabban azzal vádol bennünket, 
hogy — pánszlávok vagyunk. Néhány 
héttel ezelőtt meg azért tajtékzott elle­
nünk, mert lelepleztünk egy csomó pán- 
szlávot. A ..tisztelt kollega" ur nyil­
ván rég nem olvasta a logika alapelvei­
ről szóló tankönyvet.

— Az is fáj Kovács urnák, hogy nem 
nevezzük meg azokat a papokat, akik 
a görög katholikns és a kassai Do­
monkos-rendiek dolgában ezikkvikkel 
felkeresik lapunkat. Ha Korács ur 
czélibeli újságíró volna, akkor tudná, 
hogv rtív ralósón/os szerkesztő meg a bí­
róság előtt is csak a legritkább esetek­
ben árulja el a czikkek iroit. hanem 
vállalja értük a felelősséget.

— A nemzeti kormány, a negyren- 
nnoh zas alapon álló magyar kormány­
nak vívmánya az, hogy sajt (»vétségért 
szuronyos csendőrök visznek a tárgya­
lásra egy a kormánynak nem tetsző 
szerkesztőt. Ha Petőfi es -tokai, a sajtó- 
szabadság kierőszakolni, ha Kossuth 
Lajos, a sajtószabadság legelszántabb 
apostola, ezt megérték volna?

— Amit Szabó .fenő. a győri törvény- 
széki elnök megcselekedett- László A/- 
nohhtat. a ..Parasztitjsárf‘ szerkesztőjé­
vel, Kossuth Lajos és Táncsics idejére 
emlékeztet bennünket. Ezt az eljárást 
a forradalom követte. Most megy a 
kormány — hajlongunk

— New York erkölcsös lesz. Tör­
vényt alkottak, mely a lóversenyeken 
betiltja a fogadásokat. Hogy a javas­
lat törvénynyé lehessen, egy félholt sze­
nátort is elvittek Albanyba szavazni.

— Eléhh hajtóvadászatot indítottak 
a serfözök (dien, most a lótenyésztésnek 
akarják merő képmutatásból megadni 
a halálos döfést. És mindezt a szabad­
ság nevében. Szegény Szabadság, 
mennyire visszaélnek mindenütt a 
szeri: neveddel.

* * *

— Ferencz József, igy mondja egy 
kábelsürgöny, köríveket hullatott, ami­
kor pénteken a bécsiek hódoló diszfel- 
vonulásban elvonultak előtte uralkodá­
sán# k hatvanadik évfordulója alkalmá­
ból.

* * *

— Azok a könyök becsületére válhat­
nak az öreg császárnak, ha arra a gon­
dolatra fakadtak, hogy életpályájának 
végén nem mondva csinált czirkuszje- 
lenetekkol, hanem igaz szeretettel hó­
doltak volna meg előtte a népek, hogyha 
a bécsi sötét lmrgból kiűzte volna a ha- 
gvománvos sötét 1 labsburg-szollemet
és utat nyitott volna annak a másik 
szellemnek, amely szeretetet ad és sze­
retőiét teremt.

ISKOLAKERÜLÉS. A Massachu­
setts állambeli Fall Itivéren a Beaudry 
házaspár két fia, a 8 éves József és az 
5 éves András pénteken nem akartak 
iskolába menni. Elbújtak hát egy 
nagy utazóládába. A szülők is elmen­
tek hazulról, abban a hiszemben. hogy 
a gyermekek iskolában vaunak. Hogy 
délután hiába várták a gyermekeket 
haza, tűvé tették az egész várost. Ter­
mészetesen nem találták őket sehol. 
Akkor jutott valakinek eszébe, hogy a 
lakást is át kellene kutatni. így talál­
ták meg a két gyermeke! a ládában 
holtan. A láda fedele ugyanis rugóra 
jár s niikor a gyermekek fölött becsapó­
dott, nem tudták többé kinyitni s ott 
föladtak meg.

GYILKOS ASSZONY. A Michigan 
állambeli Bay Cityben Barnett asz- 
szonyt a rendőrség az alatt a gyanít 
alatt tartóztatta le. hogy az ifjú Petev­
son Oszkárt, akinek a farmja a Bar- 
nettnéével összeesik, meggyilkolta. Az 
asszony eleinte ragadott, később azon­
ban azt vallotta, hogy Peterson őnála 
természetes halállal halt meg s hogy i
— a helyet is megjelölte — eltemette. 
A rendőrség megkezdte az ásatást, ha­
nem egy egészen más, nem az asszony 
által jelzett helyen, találtak meg egy 
hullát, amelyben nem Petersont. hanem 
az asszonynak márcziushan eltűnt fér­
jér vélik felismerni. Barnettnét a rend­
őrség fogva tartotta.

ROSSZAK A VISZONYOK. Az 
Amerikába való bevándorlás csökkené­
sét talán senki sem fogadta oly fájdal­
masan, mint a hajóstársulatok, melyek
— viszonyítva a régi idők bevándorlók­
kal túlzsúfolt hajóihoz — úgyszólván 
üresen közlekednek Európa és Ameri­
ka között. Amerikából a visszaván- 
dorlók ugyan megtöltik a hajókat, de 
hogy már n visszavándorlás is csökken­
ni kezd. két hajótársulat, nevezetesen 
a Priuee-vonal, mely Nápoly és New 
York között járatja hajóit s a Russian 
Volunteer Fleet, melynek hajói Orosz­
ország és New York között közleked­
tek. néhány hajóját kivonta egyelőre a 
forgalomból. Ezeknek a hajóknak sem 
kell azonban majd sokáig pihenni, 
mert idestova újra megindul a beván­
dorlás s a jelek után Ítélve kétszer 
olyan erővel, mint valaha.

MÁJUSI BEVÁNDORLÁS. A múlt 
esztendő májusában 14(1.588 bevándorló 
érkezett a new yovkik kikötőbe, inig eb­
ben az esztendőben csak 25.983. Talán 
legnagyobb csökkenést a magyar be­
vándorlás mutat. -X múlt évi május­
ban ugyanis Magyarországból 23.227 
bevándorló érkezett, mig az ez idei má­
jusban csak 2112.

A TERMÉS. A földmivelésügyi mi­
nisztérium jelentése szerint az Egye­
sült Államokban ez idén ismét kivá­
lóan jó termésre lehet számítani. A 
minisztérium hozzávetőleges számítása 
szerint az aratás 8000 millió dollárt ér 
meg. Nyoloz esztendő óta az Egyesült 
Államoknak kiválóan jó a termésük.

DRÁGUL AZ ÉLET. Hogy a lms 
ára felszökött, követi a jó példát min­
den élelmiszer. Chicagóból sürgönyö- 
zik. hogy a burgonya ára szinte elkép­
zelhetetlen módon felszökött. Az uj 
krumplinak ára ezelőtt két héttel 95 
cent volt vékánként, mig most egy véka 
ára $1.35. A hallatlan drágulásokat a 
kereskedők azzal indokolják, hogy a 
déli államokban a viharok és árvizek 
a burgonyatermés felét elpusztították.

ÉBREDEZŐ BECSÜLET. Az Egye­
sült Államok pénzügyminisztere pénte­
ken egy névtelen levél kíséretében 8000 
dollárt kapott. A levél Írója azt mond­
ja. hogy évek hosszú során át becsap­
ták az államot vagy 40.000 dollár ere­
jűik s ennek folytatólagos törlesztésére 
küld 8000 dollárt, amit mellékel. Ha­
sonló pénzküldemények az utóbbi esz­
tendőkben gyakran érkeztek.

MEGSZÖKÖTT ÖREGEK. A Wis- 
sonsin állambeli Du Sac tanyán lakó 
Plötz Rudolf gyermekei hevesen tilta­
koztak az ellen, hogy 79 esztendős aty­
juk feleségül vegye régi szerelmesét,

HAJÓ ÉS VAS ÚTI JEGYET 
VÁSÁROLNI-BÁRMELY IRÁNYBA 
PÉNZT AZ Ó- HAZÁBA KÜLDENI
legbiztosabb és legjobb

KISS EMIL
BANKÁRNÁL -=■'3
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TÍZ eve 
FENALt

ÍRJON
ÁRJEGYZÉKÉRT

Ilunges Ursula kisasszonyt, aki mar 
SO-ik esztendejét tapossa. A két sze­
relmes azonban rá sem hederitett a 
gyermekek tiltakozó szavára, hanem 
engedve szerelmes szivük csábité szava­
llak, megszöktek és Madison városában 
megesküdtek. Az ifjú szerelmesek öt­
ven és egynéhány esztendő előtt ismer­
kedtek meg s azóta csak most jutottak 
hozzá, egy jó félszázad után, hogy egy­
máséi legyenek.

LETARTÓZTATOTT ORVOS. A 
California állambeli dini mellett dv. 
Buneason orvos kertjében egy női holt­
testet talált a rendőrség, akiben az or­
vos egy pácziensére ismertek. Az or­
vost a rendőrség letartóztatta.

CHICAGO LAKOSSÁGA. Azok a 
városi hivatalnokok, akik az iskolakö­
teles gyermekek összeírásával lettek 
megbízva, hozzá vet őlegesen kiszálld tol­
ták Chicago város lakosainak számát. 
E szerint a számítás szerint Chicagó­
nak 2,14(1.0111) lakosa van. Az 1904. 
évi népszámlálás alkalmával a város­
nak csak 1,174.144 lakosa volt.

HANGTALAN PUSKAPOR. A 
szagtalan puskapor után következik a 
hangtalan. Egy Maxim Percy Hiram 
nevű amerikai találta fel, aki mindjárt 
az első próbával és bemutatással is 
pénzt akart csinálni. A new yorki ál­
latvédő egyesület ugyanis pályadijat 
tűzött ki oly gyilkoló szerszámra, mely 
gyorsan végez a gyógyíthatatlan s 
egyéb okok miatt halálra Ítélt állatok­
kal. Maxim egy Winchester-puskából 
az ő uj, hangtalan puskaporával meg­
tette a próbát. Egy vastag könyvet 
fúrt át a golyó, de hangja a lövésnek 
alig volt nagyobb, mint a kakas csatta- 
nása. Maxim a hangtalan puskaport 
megvételre ajánlja az Egyesült Álla­
mok kormányának.

pénz: pénz: pénz:

Miképp kell a megtakarított pénzt jövedelmez- 
tetni.

A drótnélküli telefon (Radio Telephone) bá­
mulatba ejti még Amerikát is, pedig itt már 
megszokták a csodásnál csodásabb találmányo­
kat is. A drótnélküli telefon valóságos forra­
dalmat idézett elő s néhány év múlva a drót­
nélküli telefon fogja uralni az egész világot: a 
tengert, a szárazföldet, a levegőt.

A találmány kiaknázására alakult részvény- 
társaság már most is haszonnal dolgozik s ta­
valy óta fizet minden részvényesnek osztalékot. 
Ez a haszon évröl-évre nagyobbodik olvany- 
nvira, hogy néhány év múlva egynéhány rész­
vény szép vagyont fog jelenteni. Az amerikai 
pénzvilág gyorsan felismerte ezt s igy a főtár­
saságnak alárendelt két újabb részvénytársa­
ság alakult most: a Great Lakes Radio Tele­
phone Co. és a New England Radio Eelephone 
Co., mindegyik egy-egy millió dollár alaptőké­

vel.
Ez uj társaságok alakulása valószínűvé teszi, 

hogy egy részvény, mely most csak tizenöt dol­
lár, nehány hét múlva husznöt dollárba fog ke­
rülni. De lehetséges az is, hogy, mihelyt még 
néhány uj társaság alakul, RÉSZVÉNYEK 
EGYÁLTALÁN NEM LESZNEK KAPHATÓK 
TÖBBÉ.

Aki tehát pénzét a LEHETŐ LEGJÖVEDEL­
MEZŐBB MÓDON AKARJA GYÜMÖLCSÖZ- 
TETNI. vásároljon részvényeket, amig egyálta­
lán kaphatók s amig egynek ára csak tizenöt 
dollár.

Aki ez óriási vállalatról bővebbet akar tudni, 
olvassa el a lapunk harmadik oldalán levő ki­
merítő felvilágosítást. S aki azután részvénye­
ket akar venni, töltse ki az alábbi szelvényt, 
vágja ki, tegye a pénzzel együtt borítékba és 
küldje erre a czimre: THE ELLSWORTH 
COMPANY, 43—49 Exchange Place, NEW 

YORK.

Ez a szelvény kivágandó!

THE ELLSWORTH COMPANY
43—49 Exchange Place. New York.

Uraim!
Ezennel megrendelek a drótnélküli té- 

efon (Radio-Telephone) kiaknázására ki­
bocsátott részvényekből ............... dara­
bot, darabját 15 dollárért s idezárva kül­
döm a pénzt. A részvényeket szívesked­
jenek azonnal az alábbi czimemre meg­

küldeni.

Név (Name) .............................................

Utcza (Street) .........................................

Házszám (No.) .....................................

Város (Town) .........................................

illám (State) .........................................

CUBA MINTÁJÁRA. Panama köz­
társaság minden valószínűség szerint 
arra a sorsra fog jutni, amire Cuba ju­
tott. A folytonos zavargással szemben 
a kormány lehetetlen s idestova az 
Egyesült Államok kormánya fog kato­
naságot és ideiglenes kormányzót kül­
deni. hogy a vendet helyreállítsa. Pa­
nama elnöke és Taft hadügyminiszter 
között ebben az irányban már folynak 
is a tárgyalások.

A JUBILEUM. Megtörtént a nage 
ünnep, lefolyt a császárjiVbileum legfé­
nyesebb napja is. A történelmi disz- 
felvonulás elparádézott Ferencz József 
előtt, aki a Habslmrg-ház valamennyi 
tagjának jelenlétében gyönyörködött a 
fényben és pompában, melyet a hűséges 
alattvalók a múllak dicsőségére kifej­
tettek. Bécs város népe azonban nem 
nagyon gyönyörködhetett. A tribünök­
ből egyrészt kevés volt, másrészt pedig 
olyan drága, hogy a nép annyi pénzt 
nem adhatott ki érte. Ablakiból sem 
igen gyönyörködhetett, mert azt meg 
drága pénzért kiadta a nálánál pénze­
sebb, meg kiváncsialihaknak. -X lelke­
sült, de józan számitó rendezőség bár 
eleget akart tenni a né)) kívánságának 
is és vasárnap egy korona beléptidijas 
közönség előtt újra felvonul a parádés 
menet. A diszfelvoimláslmn 20.1190 em­
ber vett részt. -X gyülekezés a bécsi 
városkertben volt. ahonnan az 5 mén­
főid hosszú menet a császári palota 
előtt emelt tribünön helyet foglaló csá­
szár elé vonult. Ferencz József még 
néhány napig Bécsben marad, azután 
isclili nyaralójába vonul. Állítólag 
előbb Prágába is ellátogat.

TALÁLGATÁS. A londoni diplo­
matáknak van min törni a fejüket. 
Nyilvánosságra jutott ugyanis, hogy az 
orosz czár az angol királyival való ta­
lálkozás napján magánlevelet intézett 
a németek császárjához, melyet külön 
futár vitt Révaiból Berlinbe. Azt be­
szélik a diplomaták, hogy ez a levél a 
német-muszka barátság befejezését és 

. az angol-franczia-orosz barátság kezde­
tét jelenti.

LÁZADÁS EDINÁBAN. Dél-Khi- 
nában, de különösen Yunnauban kitört 
a forradalom, mely most már oly vesze­
delmes arányokban terjeszkedett, hogy 
a kliinai kormány a katonaság mozgó­
sítását rendelte el.

MEXICO ÉS A YAQUI-INDIÁ- 
NOK. A mexicoi kormány által a 
Yaqui-indiánok (dien kiküldött seri-gé­
nek parancsnoka alkudozásba lépett a 
törzszsel. A Yaquik minden pontot 
hajlandók voltak elfogadni, csak éppen 
egyet nem. Fegyvereiket semmi kincs­
ért sem hajlandók átadni. Ezen akadt 
meg aztán a tárgyalás. A Yaquik visz- 
szavonultak a hegyek közé s megkezdő­
dött a régi ellenségeskedés. Az indiá­
nok azonban aligha fognak sokáig el- 
Ientállni, mert a mexicoi katonaság 
minden forrást megszállott, úgy hogy 
nem tudnak a Yaquik ivóvízhez jutni.

J. D. Moskowitz
Ohio állam közkedvelt bankára 

és hajóügynöke.

KÉT BANKHÁZ
KÖZJEGYZŐI IRODA.

A hajótársaságok törvényes 
ügynöke.

PÉNZKÜLDÉS 
A LEGOLCSÓBBAN 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÉS A LEGGYORSABBAN 

— JÓTÁLLÁS MELLETT. — 
Alapittatott 1898-ban.

J. D. MOSROWITZ 
1441 West Dakota street

és Kossuth-telep 
DAYTON, Ohio.

BETILTOTT RÖPIRAT. Egy ki­
váló berlini iró, Kientzl Ármin, röpira- 
lot akart kiadni Ferencz Józsefről. A 
mint a hatóságok a dologról tudomást 
szereztek, betiltották a röpirat kiadá­
sát azon az alapon, hogy sértő a tartal­
ma. Azok szerint, akik ezt a röpiratot 
olvasták, semmi néven nevezendő sértő 
hangot az iró nem használt Ferencz Jó­
zsef ellen, sőt ellenkezőleg, a röpirat 
nagyon is tárgyilagos és higgadt.

NŐI JOGOKÉRT. Londonban kö­
zel 15.000 asszony rendezett egy dísz- 
felvonulást, az asszonyok jogai mellett 
tüntetve. A menetben részt vettek min­
den társadalmi osztály asszonyai. Kép­
viselve voltak majdnem minden állam­
nak asszonyai is. A felvonuló asszo­
nyok az Albert Hallban tartottak ké­
sőbb gyűlést, melyen dr. Shaw Anna 
asszony, az amerikai kiküldött aratta 
a legnagyobb tetszést a link választói 
joga mellett tartott beszédével.

HILL A CSÁSZÁRNÁL. Dr. Hill 
Javne Dávid, az Egyesült Államoknak 
uj berlini nagykövete szombaton nyúj­
totta át megbízólevelét X ilmos császár­
nak. Vilmos az uj nagykövetet kitün­
tetői szívélyességgel fogadta, amivel ala­
posan ráczáfolt azokra az újságokra, 
melyek a német császárnak Hill iránt 
érzett ellenszenvéről Írtak hasábokat. 
Kétségtelen, hogy ez a kitüntető, szívé­
lyes fogadtatás czáfolar akart lenni a 
fentemlitett mendemondákra.

ELFOGOTT FRANCZIÁK. Abdul 
Asis marokkói szultánnak 4000 katoná­
ja fellázadt. Mielőtt azonban kiváltak 
volna a seregből, elfogták egy franezta 
ezrednek parancsnokát és még három 
tisztet.

VANDERBILT LOVA. A franczia 
derbyt a Párisban tartott lóversenyen 
Vanderbilt XX". K. „Northeast“ nevű lo­
va nyerte meg. A dij körülbelül 72.000 
dollárra rúg.

SOK PÉNZT KERES, 
aki a drótnélküli telefon iránt érdeklő­
dik. Olvassa el figyelmesen a harma­
dik oldalon levő hirdetést.

DEUTSCH TESTVEREK
BANKHÁZA

319 East Houston st., New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajóvonalnak, Hamburg. Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég.

KÖZJEGYZŐI HIVATAL.
Magyar köfccsönkönyvtár, tűzbiz­

tosítás, csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York.

KUN T A >1 A S
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában 
ÓVADÉK

New Jersey államnál $20.000 
a hajótársulatoknál $5.000
New Jersey állami közjegyző. 

Mindenféle okmányukat hitelesít a konzulátus 
által láttamuztai

Az utasokat személyesen elkíséri n hajéra.
Levélczim

LOCK BOX 97 — WHARTON, N. J.

KLEIN ISI DOR.
MAGYAR BAXKBXZA

101 HAWKINS AVENUl RANKIN, Pa. 
Legbiztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegy-kei Pereket, 
szerződéseket, konzul' re.esitéseket, 

katona-ügyeket biztos «tintéz.

1270 ELSŐ AVENUE. NEW YORK.
a §8. és 69-ik utczák közt.

HAZAI BOR. — HAZAI SZOKÁS. 
HAZAI LEVEGŐ.

Magyarok, a borozol; menjünk!
—- MINDEN SZOMBAT ESTE —

BOYANCE MALi
105 EAST 63-iK UTCZA, NEW

A Lexington és Park Avenuek között. 

KIVÁLÓ ÉTTEREM. TÁGAS TÁ <
— Mulatságokra és gyűlésekre felette atka' 

BOYANCE JÓZSEF, tulajdonos
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Hazai Dolgok.
Kossuth révésze.

BUDAPEST. Nagyon öreg volt már 
M úszta fa, s megtért Allah kebelére. 
Ada-Kalehben eltemették tisztességgel, 
s tulajdonképpen nekünk, Magyaror­
szágnak, valami képviselettel ott is kel­
lett volna lennünk a végtiszt ességen. 
Mert az agg Musztafa az a nevezetes, 
históriáikig megörökített nevű révész, 
volt, aki IS 19-ben a kibujdosó Kossuth 
Lajost Orsó várói Turn-.Szeverinbe vit­
te at a ladikján. Egész életében sokért 
nem adta ő, ezt a hírességét, s minden 
magyar előtt kedves volt u ezért a csele­
kedetéért, de sajnos, parte-czédulát 
nem kapott elhuuytáról az ország, s 
igy kell.i képviseletről nem lehetett gon­
doskodni a temetésen. De egy magyar 
ott volt a végtisztességén. Egy rttm- 
rzég Levkovivs Mór nevű képviselője.

F.gg is nnis a tnin örökös nil.
HEDA PEST. Eerencz Ferdinánd 

f hcrczeggol mostanában sokat foglal­
kozik a közvélemény. Egymást követik 
a hangulatkeltő czikkek pl. arról, hogy 
a trónörökös naponta olvassa a magyar 
lapokat. A híresztelésekkel nem törőd­
ve. ő nyugodtan megy a maga utján. 
Sokkal büszkébb, semhogy bárkivel bi­
zonyít vány t állíttasson ki magának ar­
ról. hogy nines semmi, amit szemére 
vethetnének. Ez a lelki nyugalom olyan 
jellemvonása, amely erőre mutat. Olyan 
emberek sajátsága, akik nyíltan halad­
nak az egyenes utón.

Ami Magyarországot illeti, a főher- 
rz.eg magatartásában valami szilárd 
bizalomféle nyilatkozik meg a nemzet 
gavallért is érzülete iránt, amely a sze­
mélyek ismerete nélkül sohasem fog 
idegenek informávziójának, különösen 
félreismerhetni lenül gyanús informá- 
ezióknak hitelt adni. Hogy Ferencz 
Ferdinand főherczeg házában Magyar- 
ország iránt különös szimpátiát érez­
nek, arról a tények egész sorozata be­
szél. A trónörökös tud magyarul, de 
valami sajátságos irtózást érez, hogyha 
magyarul beszél, valami hibát ne csi­
náljon. Dr. Lányi püspök fáradozá­
sait, amelylyel a trónörököst és család­
ját a magyar nyelvre oktatta, teljes si­
ker koronázta. A trónörökös házában 
a magyar dolgok s a magyar irodalom 
iránt a legmelegebb szimpátia él. A 
felesége, Zsófia herczegnü, aki e rész­
ben bátrabb a főherczegnél, folyéko­
nyan beszel magyarul, úgyszintén gyer­
mekei is. A trónörökös sokszor kije­
lentette, hogy mennyire szivén fekszik 
a magyar nemzet üdve és mennyire ked­
ves volna neki, hogy éppen Magyaror­
szágon ne találkozzék félreértéssel. Egy 
Ízben egy fels. .magyarországi vadászki­
rándulásról hazatérve, jókedvűen be­
szélte id, hogy róka vadászatra volt hi­
vatalos és különösen ünnepélyes fogad­
tatásban részesült. Egy ezigánybanda 
fáradhatatlanul játszott, vidáman 
ment a dolog, de mikor másnap reggel 
a vadászat megindult, egyáltalán nem 
volt mit elejteni. A trónörökös megje­
gyezte erre:

— A magyarok nagyszerűen fogad­
tak, de a ezigány ok olyan tüzesen é4 ki­
tartóan muzsikáltak, hogy az összes ró­
kák elszaladtak.

Hogy a családi élete a főherczegnek, 
aki annyira el van telve hozzátartozói 
iránt gyöngéd odaadással, valósággal 
eszményi, azt nem kell külön emliten:. 
Egy ritka asszony áll a főherczeg olda- 
ia mellett. Zsófia herczegnő az érint­
kezésben oly charmante és lebilincselő, 
hogy érthető, ha környezete bálványoz­
za őr. A politika teljesen idegen előtte. 
Teljesen a szerető feleség és az ön felál- 
dozii anya hivatásának él.

A legrémesebb dolgokat a trónörö- 
:óis vallásos hajlandóságairól beszélik. 
Hogv a trónörökös jámbor, meggyőzö- 

rs keresztény, aziránt nincs, kétség.
I ie éppen azért vert benne gyökeret a 
legmélyebb tisztelet minden más hit- 
\ : lás iránt is. A hivő protestánst, 

gy zsidót éppen olyan nagyra becsüli, 
mint a jó katholikust. S ami specziáli- 
- ni a zsidókat illeti, a főherczeg őket 

i misztikus érzület ti hazafiaknak tart-
Akárhányszor különös elismerés- 

1 nyilatkozott a zsidókról s bevásár- 
<ainál szinte feltűnően keresi fel az 
üzleteiket, fis minthogy a trónörökös 

aikalmazottai között is vannak zsidók 
s pedig olyan tekintélyes állásban, 

minden okos ember maga alkothat vé­
si lényt arról, minő a türelmessége val­

lási dolgokban.
Petőfi öiéikkori kézirata. 

BUDAPEST. Becses kézirattal sza- 
"i'oilott ismét a Petöfi-ház ereklyetá-

Kolmár József nyugalmazott tá­
rni r, Petőfinek még élő kortársa, Po- 
'si ni vb,il megküldötte a Petőfi-Társa­

ságnak azt az emléklapot, melyet Petőfi 
[akkor még Petro vies Sándor] irt Kol- 
már emlékkönyvébe 1842-ben, Pápán, 
ahol az időben' egy ti t diákoskodtak. Az 
emlékvers, melyet Kolmár 1861-ben az 
általa szerkesztett Bajai Közlöny első 
számában publikált s amelyet a mai 
napig kegyelettel megőrzött, igy hang­

ozik :
Magas trónján a sors ül. titkos könyv kezében. 
Az élet könyve ez. benne két lap a mienk,
Az egyiken borongó gyász vonul sötéten.
A másik hajnalodva rózsaként dereng, 
óhajtom én: legyen hozzád kedvező a végzet, 
Hogy átolvasnod ne kelljen a sötétet.

Pápa, 1S42. Petro vies Sándor.

Garay hamvainak áthelyezése.
BUDAPEST. A kerepesi-uti teme­

tőben minap kora reggel kegyeletes te­
metési aktus folyt le. Garay János­
nak. a hazafias lira egyik kiváló műve­
lőjének porait helyezték át uj nyugvó­
helyére. Garay János ezideig a huszas 
szánni parezei Iá ban nyugodott, abban, 
amelynek keleti szögletén Kossuth La­
jos kriptája van. A nyugati szöglet­
ben, az utmenti platánok alatt, az 
egész parczellában immár egyedül ál­
lott a sir. amelynek mohás, repedezett 
kőkeresztje alatt a költő, tizenöt eszten­
dős korában elhunyt fiával együtt nyu­
godott. A temető rendezése szükséges­
sé tette, hogy a költő porait az ötven- 
esztendős nyugalom után megbolygas­
sák. Mikor a fővárost a temető igaz­
gatósága értesítette szándékáról, azon­
nal díszsírhelyet jelölt ki a költőnek a 
Deák Ferencz-mauzoleum közelében, a 
múlt évben megboldogult neje sírja 
mellett.

Ötletes hetörő.
BUDAPEST. Minap este Bakács 

Jánost, a belvárosi plébánia-templom 
plébánosát egy feltűnően elegáns fiatal 
ember kereste fel és izgatottan igy 
szólt:

— Kérem, plébános ur, jöjjön azon­
nal a Szervita-tér 11. számú házba. 
Gróf Teleky László haldoklik, a halotti 
szentségeket kívánja felvenni.

A fiatal ember távozott, a plébános 
pedig azonnal kocsiba ült és a Szervita- 
tér 11. számú házhoz hajtatott. Itt leg­
nagyobb ámulatára arról értesült, 
hogy a házban sohasem lakott gróf Te­
leky. Bakács rosszat sejtve, lakására 
sietett, ahol kellemetlen meglepetés ér­
te: az ajtók fel voltak törve s több érté­
kes holmi hiányzott. A plébános jelen­
tést tett az esetről a rendőrségen, amely 
most keresi az ötletes betörőt.

Az elsikkasztott örökség.
BUDAPEST. Öreg napjaira Bei­

cher József né, szül. Molnár Mária mo­
sónőt az a szerencse érte, hogy kétszer 
is örökölt. Első Ízben testvérbátyjától, 
Molnár Pál kégyesrendi házfőnöktői 
1600 koronát, atyjától pedig röviddel 
utóbb 4000 koronát. A rövidlátó és sü­
ket öregasszony mind a két összeget át­
adta sógornőjének. Molnár Józsefné- 
nek, hogy helyezze el a takarékpénztár­
ban betéti könyvre. A terve az volt, 
hogy a pénzf majd egyetlen leányának, 
Adélnak adja hozományul, ha férjhez 
megy. Molnár József, a sógor, aki kü­
lönben bolti szolga és házmester, fele­
ségével együtt a pénz átvétele után úri 
módon kezdett élni. Színházba jártak 
s utána rendszerint pezsgés dáridókat 
csaptak, inig ez idő alatt a fiatal Bei­
cher Adél cselédként dolgozott Mol- 
náréknál. Itt ismerkedett meg egy be­
csületes szücssegéddel, aki megkérte a 
kezét. Beicherné most visszakövetelte 
pénzét, hogy leányát férjhez adja, de 
Molnárék csak egy 10 koronáról szóló 
takarékkönyvet adtak s bevallották, 
hogy a többi 5590 koronát az utolsó fil­
lérig elmulatták.

A budapesti törvényszék Molnár Jó­
zsefet és feleségét sikkasztásért egyen- 
kint 6 hónapi börtönre Ítélte.

Váltóham isitó káplá n. 
BUDAPEST. A budapesti büntető 

törvényszék Madarassy hiró elnöklete 
alatt tárgyalta Angyal Béla csantavéri 
származású negyvenhárom éves volt 
ipolvszéki és miskei római katholikus 
segédlelkész váltóhamisitási, közokirat- 
hamisítási bünperét. A törvényszék a 
vádlottat másfélévi börtönre ítélte egy 
rendbeli váltóhamistás és közokiratha- 
misitás kísérletének bűntettéért. A 
büntetésből a bíróság 9 hónapot kitöl­
töttnek vett.
Bonczolús közben eszméletre ébredt. 
AKAD. Özv. Trippa Jusztinná so- 

borsiui munkásasszony háza padlásán 
felakasztotta magát. Az esetről jelen­
tést tettek az aradi ügyészségnek, a 
mely elrendelt^ a bonczolást. Az orvos 
már megkezdte a bonczolást, amikor az 
óvatos vizsgálódás közben több olyan 
szimptomát vett észre, amelyek kétsé­
get támasztottak benne, vájjon az asz- 
szony tényleg halott-e. A test ugyan

merev és hideg volt, de az orvos — bár 
alig észrevehető mértékben — némi 
élettani tüneteket tapasztalt az asszo­
nyon. Erre Murády dr. élesztési kísér­
letekhez fogott. Mesterséges lélegzést 
alkalmazott és a szív tájékát erősen 
dörzsölte. Félórai fáradságos munka 
után a holtnak vélt asszonyon az élet 
kétségbevonhatatlan jelei mutatkoz­
tak. a szív működése lassan megindult 
és Trippáné felnyitotta szemeit. Az 
orvos ezután a halálból visszatért asz- 
szonyt gondos kezelés alá vette, de élet- 
Ilenmaradásához kevés a remény.

Szántás escndőrfcdezettel.
ABAD. Két aradmegyei község: 

Batta és Battuca már ötven éve pörös- 
ködnek vitás tulajdonjog miatt. A per­
ből kifolyólag halálos ellensége lett egy­
másnak a két község. A községek közt 
folyó határigazitási pörben május 
23-ikára tűzte ki a bírói helyszíni szem­
le megtartását a törvényszék. A hal­
taink a pervesztességtől félve, már jó- 
elöre fenyegető magatartást tanúsítot­
tak a helyszínén és kijelentették, hogy 
aki a vitás ,,Priszaba“ nevű dűlőre és 
battucai földekre lép, az halál fia. A 
battucaiakat védő ügyvéd, dr. Morár 
Valér, aznap érkezett éppen haza Bu­
dapestről, hol a belügyminiszter támo­
gatását kérte a határpör gyors elinté­
zése érdekében, amidőn tudomására ju­
tottak a helyszíni szemlén történtek. 
Minthogy battucai ügyfelei a battaiak 
fenyegető magatartása által a szántás­
ban is gátolva voltak, arra kérték őt, 
hogy a szemle eredménye alapján azon­
nal intézkedjék, hogy ők a jogos birto­
kukat képező földeket megszánthassák. 
A bírói szemle megállapította ugyanis, 
hogy a kérdéses földek s dülőut Battu­
ca községhez tartoznak, mire az ügyvéd 
azonnal csendőri asszisztenczia kiren­
delését kérte a m.-radnai főszolgabíró­
tól, Salacz Gyulától, aki írásbeli ga- 
raneziát vállalt el arra, hogy a battu- 
eaiak földjeiket felszánthatják. Salacz 
Gyula főszolgabíró a mintegy 300 
lioldnyi területre százötven főnyi csend­
őrséget rendelt ki s oda maga személye­
sen is kiszállott. Erre az egész község 
népe azonnal hozzálátott a szántáshoz 
170 ekével s azt rövidesen, a csendőrök 
állandó jelenléte mellett, el is végezték. 
Érdekes, hogy a két község közti határ­
villongás eddig kétszázhuszonhat bir­
tokpert és negyvenhét bűnügyet vont 
maga után.

Foghúzás miatt halál.
BABUS. Bosenberg Dávid jómódú 

kereskedő fogat hozatott s azután vér- 
mérgezés állott be. Bőgtem bevitték a 
beteget a kórházba, ahol néhány óra 
múlva meghalt.

Thaly Kálmán ünneplése.
BEREGSZÁSZ. Hódoló szeretettel 

fogadta Tarpa község falai között uj 
díszpolgárát, Thaly Kálmánt, kit e ku- 
rucz község lakossága még őszszel egy 
népgyiilésmi díszpolgárává választott. 
A díszpolgári oklevelet egy küldöttség 
akarta Budapesten átadni, de Thaly 
kifejezte alibidi kívánságát, hogy in­
kább személyesen jön el megköszönni 
az egész falunak a megtiszteltetést, 
hogy díszpolgárává választotta. Bereg­
szászról indult a menet kocsikon. A 
menetben részt vett Patay főispán, Gu- 
lácsy alispán. Barta Ödön, Barczay 
Sándor, Horthy Béla, Máthé László, 
Papp Elek, Thaly László orsz. képvise­
lők és a vármegye szine-java. Thalyt 
a község határán száztagú lovasbandé­
rium fogadta. A községházán diszgyü- 
1 és volt. Ezután a Kossuth-téren gyü­
lekeztek, hol az ősz. kuruez mondott be­
szédet óriási néptömeg előtt, amelyben 
a tarpaiak, de különösen az Esze-család 
szereplését méltatta, a kuruez háború­
ban. E család ivadékai ma is élnek és 
közülök többet látogatásával meg is 
tisztelt. Délben kétszáz teritékii ban­
kett volt, amelyen az egész megye intel- 
ligencziája r észtvett. Az elhangzott 
beszédek távol álltak a napi politikától 
és a legnagyobb bensőséggel ünnepel­
ték a kuruez idők történetíróját.

Letartóztatás az esküvőn. 
BERETTYÓÚJFALU. Izgalmas je­

lenet történt minap egy esküvőn. A 
csendőrség letartóztatta a vőlegényt, 
Daróczy Jánost. A legény nemrég sza­
badult ki a fegyházból. Szándékos em­
berölés és több lopás miatt öt és félévi 
fegyházra itt- ■'d<, de jól viselte magát 
s négy év m i án feltételes szabadságot 
kapott. 1 ‘ zu tán sem tért a jó útra
s nemrég négynapi elzárásra ítélte a 
hatóság Ion miatt. Minap akart meg­
esküdni : I úrasszonyával. A nász­
nép felvonna a templom elé, de a me­
netet egyszerre megállították a csend­
őrök, akik azután a bíróság parancsá­
ra letartóztatták a vőlegényt. Mint 
visszaeső, bűnöst egyenesen a váczi fegy-

házha szállítják, ahol le kell ülnie hát­
ralevő büntetését.

Robbanás egy gőzmalomban.
DOM BEGYHÁZA. Csanádmegye. 

Nagy szerencsétlenség történt Töröcsik 
István benzinüzemre berendezett gőz­
malmában. A malom benzintartója 
felrobbant, tűz támadt s néhány perez 
múlva az egész épület mellékhelyiségei­
vel együtt lángokban állott. Az egész 
malom leégett mindenestül, a robbanás 
Töröcsik gépészt és két munkást súlyo­
san megsebesítette. Mind a hármukat 
reménytelen állapotban szállították a 
kórházba.

.1 vértanuk emléke.
EPERJES. Junius 11-én leplezték 

le országos ünnep keretében az eperjesi 
vértanuk emléktábláját. Az ünnepség­
re meghívták az országgyűlés mindkét 
házát, a kormány tagjait, a törvényha­
tóságokat. valamint az összes kulturá­
lis egyesületeket. A rendező-bizottság 
az. ünnepség sorrendjét a következők­
ben állapította meg: Junius 10-én dísz­
előadás a színházban. Junius 11-én 
délelőtt 10 órakor ünnepies istentiszte­
let az evangélikus templomban. Az is­
tentiszteletet Zelenka Pál püspök vé­
gezte, egyházi beszédet Korhely Géza 
mondott. A leleplezés délelőtt 11 óra­
kor kezdődött az Eperjesi Daloskör 
Himnuszával. Az ünnepély megnyitó­
beszédét Tlmy József alispán mondta, 
az ünnepi beszédet pedig báró Prónay 
Dezső. Draskóezy Lajos szavalata 
után Kubinyi Márton udvari tanácsos 
átadta az emlékművet Gyürke Pál fő- 
esperesnek megőrzés végett. Az ünnep­
ség a daloskor énekével ért véget. Dél­
ben lakoma volt.

A kút titka.
GYŐR. Ménfőn, a csendőr!aktanya 

használatban nem levő kútját, mely 
deszkával be lett szögezve, használatba 
helyezés czéljából minap reggel felbon­
tották és abban egy urias öltözetű fia­
tal nő hulláját találták. Az esetről 
azonnal jelentést tettek Horváth Bá­
lint sokoróaljai járási főszolgabírónak, 
ki Tétről nyomban kiszállt a helyszíné­
re és a vizsgálatot bevezette. A rejté­
lyes esetben szenzácziós fordulat állott 
be. Horváth Bálint főszolgabíró és dr. 
Bosenberg Ignácz járási orvos a hullát

megvizsgálván, annak szivébe mártva 
egy gyöngyháznyelii kést találtak. V 
kihallgatás során Kántor József mén­
fői csendőrörsvezeíő a hullában felis­
merte Useke Mária keszthelyi szoba- 
leányt. Majd elmondta, hogy amikor > 
Keszthelyen szolgált, megismerkedett 
Useke Máriával. Szép és jó Irány volt 
a Mari s csakhamar megszerették egy­
mást. A szerelem később benső vi- 
szonvnyá vált. Az idén. februárban 
aztán felhívást kapott egyik bajtársá­
tól, hogy cseréljen vele állomáshelyet. 
A csere Illeg is történt és ő Készt helyről 
Ménfőire jött. Elbúcsúzott a kedvesé­
től s azt hitte, hogv kölcsönösen majd 
elfelejtik egymást. Nem igy történt. 
Alig volt néhány hete még Ménfőn, 
megjelent nála a leány. Négy napig 
ott is volt. Ez február 2*1 22-ike kö­
rül lehetett. Ez. idői alatt igyekezett a 
leányt meggyőzni arról, hogy többé nem 
szerethetik egymást. Sirt. sokat sirt a 
leány, de végre úgy látszott, hogv bele­
nyugodott a megváltozhatni lanba. Ak­
kor a negyedik nap éjjelén kiment a 
vasúthoz azzal, hogy elutazik. Azóta 
nem látta a leányt. Kántornak ezt i 
vallomását egész terjedelmében jegyző­
könyvbe vették és ez képezi a további 
vizsgálat alapját.

Ménfőn és a környékbeli községek­
ben érthető szenzácziót és izgalmat kel­
tett a csendőrségi laktanya kútjának 
titka. Széliében tárgyalják az esetet. 
-V tudatlanság és a csendőrökkel szem­
ben való elfogultság bizonyosra veszi, 
hogy bűntény áldozata lett a leány. 
Valósággal forrongás van és izzó a han­
gulat a csendőrség ellen. A hatóság 
mindent elkövet, hogy a népet lecsen- 
ilesitse. A közigazgatási vizsgálatot 
egyébként nyomon követi a birói vizs­
gálat. Useke Máriát felbonezolták, 
hogy megállapítsák a halál okát és kö­
rülményeit. A bonczolást Thury Sán­
dor győri törvényszéki orvos és dr. Bo­
senberg Ignácz járási orvos végezték. 
Noszlopy István kir. járásbiró, a téti 
járásbíróság viz sgá lobi rá járni k jelenlé­
tében. A győri csendőr szárnyparancs- 
nokság képviseletében Pifát Oszkár fő­
hadnagy volt jelen az aktusnál. A nép 
hangulatára való tekintettel a ménfői 
csendőrörsöt megerősítik.

? 15.000.00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.

SCHWABACH , 
MAGYAR BANKHAZA

1431—1st A ve., New York. A 74-IK ÜTCZA KÖZELÉBEN.
AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE. 

HAJÓJEGYEK bármely vonalra ered éti áron. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK legbiztosabb an, és leggyorsabban továb

hittatnak.
KÖZJEGYZŐI IRODA. — HAZAI ÜGYEK gyors és pontos el­

intézése. — Felvilágosítás INGYEN. — TŰZBIZTOSÍTÁS.

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK,HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN KÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - = NEW YORK.

NEMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenkivüU ügyek. Közjegyzői okmányok.

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)
SOUTH BEND, IND.

MONOPOL KAVEHAZ
RUDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kikmesedik uteza sarkál 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— 8zomb<H és vasárnap este els&nmgs utng ém^aom' —

f

ri

I a

m

\ f Y njs*



Kedd, június 16.

N D 0 R

Halói fUniós közben. 
.jÁSZÁROKSZÁLLÁS. A kis gyer­

mekek a város melletti vízzel telt g'> 
(luvbe szoktak a nyár melege <-l"l mene­
külni. ley tett <'zakó Sándor asztalos-
mester és neje, Sólymosi Mária * eves 
János ív vü gyermeke is. Fürdés köz­
ben azonban gövesöket kapott é> m m 
tudott a vizű d kijönni. M ire m gt 
kiáltására megérkeztek, nmr 11 1 u 
ladt a gödör sít cm. mély vizébe.

I'alitzi csend' let.
1 XSZDÓZSA. Futó Ábel a munká­

ból tért haza. Már-mar elérte lakását, 
amidán az egyik uteza sarkáról eieu - 
,-ik Seres András. N". most leszamo-
I ini k,  ghalsz, kutya!-kiált raSe-
r,.s Miért! — kérdé Into Azért 
hogy élsz -- volt a Válasz. És amint 
ezt kimonda, úgy vágta fejbe egy kap .- 
V,1 Futót, hogy vért d bontottan esz­
méletlenül terült el a földön. A dumm- 

b-énv azonban ezzel sem erre be. 
hanem még kést is rántott elő es «mi- 
már beleszarta volna, bá a járókelők 
le nem fogják. Átadták a csendorseg- 
nek. a STiiyosan sebesültet pedig laka-

l‘a SZit i litottitlx.
Letartóztatott leánykereskedök. _

KUMSVÁE. A gyékényes—fiaméi
VOnal >n Pamléuyi Gábor határrendoi- 
kapitánv letartóztatta Mtdilfeit Ka­

nét Leit mi ritz . Weis* Jakabnet
rrés/ue . Hahn Miksát [izombat- 
ivlyl. Menetiek Erliclmét [Budapest], 

lines b-ánykereskedoket.

MOST, VAGY SOHA
k-ves befektetéssel nagy jövede- 
sz rt tenni. A lap harmadik ol­

dalán i x 1 hirdetés megmagyaráz min­
dent . Olv assa el gondosan.

1 csanádi püspök bénnautja. _
M XKé>. ('sernocli János t satun i 

püspök csanádmegyei bérmantjaban 
Makova érkezett. Makó város kozonsé- 

valláskülönbség nélkül nagy öröm­
mel fogadta a föpás?tort Az állomá­
son a megyei és városi hatóságok M 
vav Tamás főispán es Farkas Jozse 
polgármester vezetésével gvúlekezte,,.

vetkeztében a színházban, ahol Liódj 
Sándor „Tanítónődében l onyv 
Emil, a Vígszínház tagja tenders 
pelt, kialudtak a villamos egok. A z u 
foltságig megtelt nézőtéren nagx ^olt 
az ijedelem, de Zilahy Gjmda igazgató, 
aki társulatával most \'n(e. 
van, megnyugtatta a közönségét.

Kultur-ünnep.
SOPRON. A „Dunántúli Közmű'e- 

lődési Egyesület" XVII. évi közgyűlé­
sén- nemcsak a Dunántúl arisztokrá- 
eziá jának képviselői érkeztek Sopron­
ba, hanem az ország összes tudoma 
nvos. irodalmi és művészeti koréi is el- 
küldötték megbízottjaikat s képvisel­
tette magát gróf Apponyi Albert ku.- 
tuszminiszter és Darányi Igm.cz fob - 
mivelésügyi miniszter is. Megjelente.- 
Széll Kálmán, rand' Pallavicmi, ta­

neve Moszetti, horvátországi származá­
sú Xz igazgató neve C sej pék, igen J° 
ravaló ember, csak rossz besúgói vau­
nak, tudniillik a németek.

tották egymást. A férjnek eszeágabau 
se volt, hogv feleségét üldözze, örült, 
hooy megszabadult tőle. Huszonegy­
ezer korona hozományának visszatérí­
tését és havi kétszázötven korona tar­

tásdijat követel az asszony. A földbir­
tokos ezzel szemben okiratokkal bizo- 
nvitja, hogy őt nemcsak erkölcsileg, liá­
néin vagyonilag is már-már a tönk sze­
lére juttatta az asszony.

garmiM'i ...
v vl,,. ,-z alkalomból lobogodiszt o
iöti X főtéren diadalkaput állítottak 
fel, honnan a feldíszített püspöki palo­
tái.- zöld gtiirhmdok között vezetett a/- 
ut.' Az iskolák növendékei es Mako ', 
ros közönsége ünnepi ruhában sorfalat 
alkottak, hol a püspök haladt. 1 ° -
ban o, órakor robogott be az Ac^rku-
lönvonata a püspökkel, ki mikor P 
ronra lépett, az ezrekre menő közönség 
lelkesen éljenzett. A püs^k fogadása 
v, az. állomáson voltak Na vaj Laj •, 
a képviselökáz alelnöke, különböző egy-
htot parini. elnto.. » ”! !
í.-ii,— es mas clokeiose,_t _
megve” nevében Návay Tamás főispán, 
Makó város nevében Farkas polgármes­
ter lieszéddel üdvözölték a főpapot, m
rP i.üspök meghatottan mondott ko- 
sző,letet. Szívesen jött-Úgymond-
Makóra, püspöksége hajdani sz .
n. Jól esik látnia szeretőiét es amenj- 
nvire tőle telik, szivén viseli Fsanad- 
niegye és Makó város érdekeit. Azután 
hossza kocsisorban vonultak a varos »- •
A püspök 3 napig maradt Makon.

Bezárt iskolák.
MFNKÁI S. A városban a vörlieny- 

járvánv szokatlan erővel lépett fel. A 
hetm-ség napról-napra annyira fokozó­
dik, hogy a város közegészségük bi­
zottsága elrendelte az összes iskolák be­
zárását Ez az intézkedés annál is in­
kább súlyos jelentőségű, mert mindosz- 
sze két liét hiányzott csak a vizsgákig. 

Kossuth szobra.
N XGYKAIP »LY. A város közönsé- 

,re'szobrot emelt Kossuth Lajos emle- 
í-önek X szobrot fényes ünnepség ke- 
mi,,™ Mez.ík le Oto.hev An.ti
icrazsá-ügvminiszter és számos függet­
lenségi képviselő jelenlétében. Szal­
mái- vármegye óriási küldöttséggel tett 
részt a hazafias ünnepen, melyen a 
szomszéd törvényhatóságok is kepvisel- 
Te voltak. A Szózat eléneklése után 
Debreczenv István polgármester üdvö­
zölte Günthert, a képviselőket es a kül­
döttségeket, majd Papp Béla, a kerület 
képviselője mondott ünnepi beszedet,
S*. ................. >’LH K:;l!"- 1-m
szobrász sikerült alkotásáról. Doczy 
József dalköltő alkalmi odajat szavalta 
el. utána pedig az igazságügymimszter 
mondott rövid beszédet. A o
ház koszorúját Szent-Királyi Zoltán 
képviselő, a főrendiház koszorúját pe- 
jp, gróf Vav Gábor tette le a szobor ta­
lapzatára. ' Földes Béla képviselő a 
függetlenségi párt nevében koszoruzta 
nme a legújabb Kossutli-szobrot. 

Ijedelem egy színházban. 
NYÍREGYHÁZA. Hosszas száraz­

ság után minap este nagy zivatar vo­
nult el a város felett. A villám lecsa­
pott a városi villamtelepbe s ennek kö­

rössé Kapeller miniszteri tanácsos, a 
földmivelésügyi miniszter képviselője,
Antal Gábor, Gyurátz Ferencz püspö­
kök, 1 bián Endre f ispán, aki szinten 
n vendégek elé utazott, IK-rtelendy l e- 
rencz, Bezerédj István főispánok, Laeh- 
ne Hugó, Egrv Béla, Vsizmazia Emire 
dr. országos képviselők. dr. Fodor Osz­
kár. a DKE. főtitkára stb. A vasúti 
állomáson Töpler Kálmán, Sopron pol­
gármestere a város közönsége nevebeii 
mondott üdvözlő beszédet. >«‘11 Bal­
mán válaszolt, majd hosszú kocsisor­
ban a pályaudvar eb in álló tömeg sor­
fala között bevonultak a varosba, szeli 
Kálmán és öl-gróf l’allavicim Ede grot 
Széchenyi Manó volt miniszter kasté­
lyában szálltak meg. A többi vendegek
elszállásolásáról a Pannónia fentartott
termeiben gondoskodtak. Esi.- •* oia 
kor díszelőadás volt a városi színház­
ban, az érdeklődő díszes közönség zsú­
folásig megtöltötte a nézőteret s lelke­
sedéssel ünnepelte a fővárosból érke­
zett művészeket.

H nyelvkérdés.
SOPRON. A város ISaán Endre fő­

ispán elnöklésével ülést tartott, amely­
nek tárgya volt Audrássy Gyula gróf
belügvminiszternek a soproni ko/.gju 
lás nyelvére vonatkozó két rendelet,;, 
fiel,-lie,dialler főjegyző ismertette a mi­
niszter leiratát és ajánlotta, hogy a k;>z- 
ovülés vegve tudomásul. Laelme X d- 
mos bizottsági tag indítványára azután 
povbangnlag kimondották, hogy An­
drás sy Gyula gróf belügyminiszternek 
köszönetét mondanak, amiért az oi- 
szággvülésen megvédte Sopron varos 
hazafias németségét az ellene hangozta­
tott gyanúsításokkal szemben. I ader 
prépost a reformpárt nevében tudomá­
sul vette a miniszter rendeletet es üd­
vözölte az ügy békés elintézését.

MugyarqyiiUilct Magyarországon.
TR EMESÉN. Egy itteni munkás 

mondja el a következőket:
Tre,icsén városában nagy huzavona 

után végre-valaliára mégis csak sike­
rült a TÍtanit-gvárat felépittetm es ren­
deltetésének átadni. A gyár iram min­
den trencséni ember, de különösen a
munkásosztály érdeklődött, mert innen 
remélte sorsa, jobbrafordultat. 1
reszt élt ék ugyanis, hogy ezen gyárban 
több száz ember keresi majd meg ke­
nyerét. •

' x Titanit-gvár felépült s az üzennie.,
át'is adatott csakhogy trencséni. vagy­
is jobban mondva, magyar ember < hm n 
a gyárban egy garast sem keres, mert 
kizárólag külföldi és németajkú embe­
rek vannak a trencséni Titanit-gyár­
ban alkalmazva. Ha van is ebben a 
..várban egy-két trencséni. vagyis job­
ban mondva, magyar ember alkalmaz­
va. ezekkel csak oly inunkat végeztét 
a gvár németajkú vezetője, amely mun­
kánál külön napszámosokat kell tarta­
ni ez pedig a favágás és földasas. tehat 
a trencséni Titanit-gyár a magyar em­
bert csak fafürészelés, fayágas es fold- 
ásásra alkalmazza, egyeb, könny eb, 
kizárólag gyári munkát pedig külföldi 
és idegenajka emberekkel végeztet.

Én közel egy évig voltam a Titanit- 
ovárban alkalmazva. A Titamt-gyarna 
szegődtem s csupán azért voltain Kény­
telen a gyárból távozni, mert a gyár ve­
zetőjének durva parancsára fát vágni 
és földet ásni nem akartam, de azt Hi­
szem, ezt joggal is tehettem meg. mert 
e„v ..vári munkás ily munkákat végez­
ni nem köteles s a gyár vezetőjének ily 
munkálatokra napszámosokat kell al­
kalmaznia. Az illető magyarfalunak a

ASSZONY! ÁLLAT.

Klementina asszony sokfele szerelmei.

A komáromi törvényszék előtt egy 
vá lőpor folyik, amelynek részletei 
Kraft-Ebing után kiabálnak. Egy te­
kintélyes komáromszemerei földbirto­
kos családi tragédiájának megrázó ese­
ményei fűződnek össze valóságos rem- 
regénynyé, egy asszony féktelen, tom­
boló szenvedélye adja hozzá a szint, sze­
relmi perverzitások, mostohagy ormi , 
elcsábítása, leitatása adják meg a há­
zassági történet borzalmas pikantériá­
ját. A földbirtokos felesége, a negy- 
venesztendö.s, túlérett asszony sóvár 
szerelemvágygyal fogyasztotta áldoza­
tait. úriembereket, kocsisokat, seí u 
letlen gyermekeket egyaránt s folytat­
ta mindaddig a mámor üzelmeit, míg­
nem azok egy botrányos válópör szeny- 
nves hullámaiba faltak.

' Másfél évvel ezelőtt, 1900 deczember 
15-én lépett házasságra az akkor negy­
venhatéves koinároimnegyei fold nr ti­
kos lír. Kleinem inával, egy dúsgazdag 
aradvidéki földbirtokos leányával. Az 
a«zonv feltűnő, megjelenésű, magas,
erősen* mólét r. harmincznyolczeszten-

volt. Férjének az első házasságá­
ból származott öt gyermekét szeretettel 
ölelte magához és megfogadta, hogy 
hűségesen gondjukat fogja viselni. 
Klementina asszonynak kevés to t a 
férje szerelme, viszonyokat hajszolt, 
férfiak társaságát kereste. Közben 
anvamlag tönkre akarta tenni férjét, 
aki megelégelte a botrányokat es nem 
akart tudni az asszony förtelmes dol­
gairól. Klementina erre valoport indí­
tott. amelvben a múlt hetekben tartot­
ták meg a komáromi törvényszék előtt 
az első békéltető tárgyalást. A not dr. 
Barabás Béla, a férfit dr. Sztéhlo Ala­
dár ügyvéd képviselte, Fehér Kalman 
volt a házasságvédő.

A békéltető tárgyalásról felvett jegy­
zőkönyv örökíti meg Klementina asz- 
szony házasságon kívüli kéjeseteit. 
Ezek között a leghajmeresztöbb István 
Andor nevű tizenliatéves mostoliafiaval 
való erőszakos szerelmi viszonya. A 
fiút feltűnő hévvel szerette, beczezte a 
mostohaanya. A múlt év nyaran Mé­
nesen voltak együtt, ahol a gyermeket 
aszuborral leitatta és az ágyba vonszol­
ta. Később Budapesten a London, 
szállóban líoltrészegre pezsgőztette a 
szerencsétlen fiút és a hálószobájába 
vitte Mé" ebben az eszméletlen álla­
potban is volt elég lelki erő a fiúban 
hogy tiltakozzék a parázna merénylet 
ellen.

_Ha nem teszed meg, — ijesztett 
rá a mostohaanya — elmondom apá­
nak. hogy elcsábítottál és aztán mind­
kettőnket agyonlő. e

A fenyegetés hatott, de István más­
nap nem tudott az asszony szemébe 
nézni. Kerülte tekintetét, félt tóle, me­
nekült előle, ami feltűnt az édesapjá­
nak. Maga a gyermek vallotta meg a 
szörnyű titkot.

Nagyon mulatságos egy fiakkeres 
eset,-. A derék, kemény bérkocsis .tet­
szett Klementinának, de a legény nem 
akart kötélnek állni.

— Dupla fuvarpénzt adok! — mond­
ta ki a végzetes szót az asszony és a 
kocsis nyomban leszerelt.

Volt a komáromszemerei házban egy 
nevelő,. TI. Gyula, akire szintén szemet 
vetett az asszony. Kettejük közt nem 
kevesebb, mint nyolczvan kilogramm 
különbség van. A liázitanitó ötvenhat
kiló súlyú és — ő, százliarmiuczhat kilo­
grammot nvomott. Tanukkal bizo­
nyltja a férj,' hogy ezt a pompásan ösz-
szeillőj szerelmes] iárt különféle pozit lí­
rákban találták. Egyszer a szalmában, 
máskor valahogy úgy, hogy ketten vol­
tak ugyan együtt, de a férfinak egysze­
rűen nyoma veszett.

Márczius húszadikán megszöktette 
Klementina az u csinos Gyuláját. a- 
sekujvár volt az első állomás; itt egy 
szállóban félig levetkőzve látták őket, 
miint megható odaadásukról biztosi-
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RETTENETES i
RHEUMATISMUS í
Gyönyörűen kigyógyitva. {

A COLLINS N. Y. lYIEOlCAL INSTITUTE. ;
Nagyon tisztelt kedves Orvos Űr! <A
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Fogadja leghálásabb köszönetemet azért, < 
hogy engem rettenetes fájdalmakkal járó rheu- ( 
matismus, köszvény bajomból oly gyorsan és , 
oly szépen kigyógyitott. Mintha újra születtem 
volna úgy érzem magamat most borzasztó faj­
dalmaim' után.' Hosszú 21 hónapon át már sem 

• járni, sem feküdni nem voltam képes, csakis
ébren ültem éjjel és nappal s :■ nvedve és kínlódva í ő.labmum- 
mal. Az itteni orvosokkal gyógykezeltettem magamat de állapo­
tom nemhogy javult volna, sőt napról-napra rossz ...........Jár
majdnem az eszemet v, szitettem él a kmto es fajualomtol, s 
e,,-ész tanácstalanul állottam bajommal. ívűkor a jo I,nn cgj 
barátommal hozott össze, akinek őszinte tanács ra < 
dúltam segélyért, s Íme, az On orvos gat s az On lel .. . - 
tes gyógykezelése által teljesen kigyógyultam. I aj da maun .... -
száraim és egész testemből egészen ekünteksma O-yegeszs^
,,es vagvok mint a makk. Fogadja ezert ismetelt, n Ive-lalasabb 
köszönetemet, s ajánlom Ont melegen minden szenvedőnek.

Hálás tisztelője
Konicsek János 

R. F. D. No. : I ( ző.r, la. 
Ajánljuk ezt a szives olvasók figyelmébe, s a U szenved, 

kérje ki e kitűnő orvos tanácsút is segélyét-
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PRÄGER JÓZSEF
MAGYAR ÜGYVÉD, JOGTANÁCSOS ÉS KÖZJEGYZŐ.

Főiroda: 23 D BROADWAY. NEW YORK. Fiőkiroda: 238 E 14-1K UTCZA, ll-IK emelet, 
ahol naponta esti hat órától >jezd%e található mflLETT 

ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MeLTaNYOS aRAK_MELLE^^^^

SOK ARANY ÉS EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE.
Különleaesséqek: 4S-as Likőr hazafias ital, Gógygycognac, Baraczkoogiiac, Ba- 

raczkszesz,6 iTaraczkcréme, Pon-Artur Keserű Gyomorerösitő Ltkór, Alföldi Teá­
mra Alföldi Fehérkeresztes Sosborszesz.

A „RADIAL ELIXIR ”-T
BLS«

Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszakal­
kotó kecskeméti „Radial Elixir” gyomorerosito likőrhöz, mely csakis a legjobb

8y6SMiután a^egtöbb'iietegség a*'gvomor nem rendes emésztése által keletkezik, 
toen fontos a ™mor rendes állapiban való tartása, vagyis az emésztéshez szük­
séges gyomorsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozditanl eEt 
teszi a Radial Elixir” és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohár- 
kával iszik, hogy soha, sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyemorny
mást ncm^fog ^ ^ 6ta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk
egyike”mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyor­
sító és gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul all és ilyen összetételű fm-

vekboi “a®ja|5 Er|jxir™ üvegformája is egyike a legsikerültebbeknek és csakis akkor 
valódi "ha az üvegre magára Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság Kecskemé­
ten Radial Elixir” van beégetve és eredeti kupakkal, valamint következő nyak­
szalaggal van lezárva: „Radial Elixir", gyógyfüvek és növények gozlepárlása 
utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok
Hazafias tisztelettel

VIDDER. EMIL,
44 AVENUE C. NEW YORK

Alapittatott az 1889-ik évben. Egyesült eröveL

JACOB 11LEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

Ä PENNSYLVANIA VASUTTARSULAT EGYEDÜLI MAGYAR FÖÖGYNÖKSEGE 
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA. * ^ 207 SIXTH AVENUE, HOMESTEAD, PA.

KÜLDÜNK pénzt az ó hazába gyorsan és biztosan; a legrövidebb időn belül kézbeHtjük a 
nénz kiutalását igazoló eredeti postai feladó vevényt. , -
pénz VESZÜNK és ELADUNK külföldi pénzeket, Pennsylvania állam bankházainak nagy réazél 

,1 hazai pénzzel. Pénzeiket elfogadjuk megőrzés végett és fizetünk kamatot; kívánságára tiUyezzlk MraeLv Kazal bankban, vagy a Magyar Királyi Postatakarékpénztárban és beszerezzük a.

eredeti ayjnNK^HAJóoEGYEKET bármely hajóra a hajótársulatok eredeti árain és nagy kiterje-
üé.ií Kss?eköttetésünknól fogva utasaink mindenütt a kellő védelemben részesülnek.
aesu "e JOGI, KATONAI, telekkönyvi és kazal peres ügyekben szakértelemmel gyorsan él pontosan 
járunk rlyLF0GADxjA-K betéteket a Duquesnei Magyar-Amerikai Takarék- és Hiteltársnlat javára la.

The American Savings & Trust Co., Duquesne, Pa.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175.000.00.

Állami ellenőrzés alatt álló takarékpénztár négyszázalékos betétszámlára, hol a magyarság 
kamatoztatás mellett a leghiztosabban őrizheti meg pénzét.

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE:

JACOB KLEIN
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA.
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Irta: D. Ch. és II. Murray. K3

i Kilenc/.edik folytatás.]
Vuy hiszem, rábízhatjuk Priokett-

hogy ennek az édesapának a bána- 
. könyeit letörölje. Prickettnek 
gondja lesz rá. hogy csakúgy szikráz­
zék bele a szeme.

— Igaza van Prickettnek. — kiáltott 
, Wyneott az ajtóból. — Kétségtelen, 
ángy a betörő ezzel a szerszámmal dol­
gozott.

Bejött s élénk, csaknem izgatott mo­
dorban folytatta:

— Az az ember, aki ezt a kis szersza- 
tte. kliensem, kit csak pár 

nappal ezelőtt mentettem ki egy igen 
Y'-sX'-delmes helyzetből. Nagyon hálás 
voll érte s én abban a ritka szerencsé­
it, -u részesültem, hogy felmentése után 
■együtt vacsorái tani vele.

— Wyneott! — kiáltott fel álmélkod- 
va a háziasszony.

— Igazán mondom, néni. Az az em- 
ln f bejött a Kakasba, odaült az én asz­
talomhoz s ötven fontot akart adni 
azért a sikeres védelemért, amelyben ré- 
szrsiteitem. Úgy hiszem, van rá némi 
befolyásom, s ennélfogva azt javasol­
nám. hogy én. meg Prickett mennénk 
el hozzá és kísértsük meg. hogy mire 
mehetünk vele.

— Ez nem éppen rossz. — szólt 
Prickett elgondolkozva. — Meglehet, 
hogy a lömben (lale háta mögött még 
masok is állanak, s ha így van. azok 
nem mernek közelembe jönni.

--Ha miss Pharr Priekettet és en­
gem meg akarna hízni azzal, hogy Gálé­
ról alkudozásba bocsátkozzunk. — 
szólt élénken és vidáman Esden, — ak­
kor talán megmenthetnék a drágaságo­
kat. A legnagyobb gyengeség lenne, a 
pénzt a valódi tettesnek adni.

— „Fehér lapot“ adok önnek, mr. 
Esden! — kiáltott fel Janet. — De, 
kérem, tegyen meg mindent, amit csak 
teb'-t, hogy az üldözésnek elejét vegye.

Hallotta, Prickett? — szólt Wyn- 
rott. — A legközelebbi vonattal Lon­
donba megyünk s meglátjuk, hogy mit 
tehetünk.

Úgy esett azonban, hogy a legköze­
lebbi vonat csak másfél óra múlva volt 
indulandó s Esdent addig majdnem 
felemésztette a nyugtalanság. Erővel 
ragaszkodott ahhoz, hogy mutassa meg 
neki Prickett azt a helyet, ahol a betö- 
r szerszámot találta, azután pedig, — 
még majdnem egy órával a kellő idő 
előtt. — becsomagolta útitáskájába a 
szükségeseket s olyan rohanvást jött le 
.! lépcsőm, mintha arról lett volna sző. 
imgy minden pillanatban lekéshetik a 
vonatról.

Hiszen ön úgy veti magát erre a 
dologra, mint valami szelindek a biká­
ra. — szólt hozzá az orvos. — Az éjjel 
s láttam, kedves fiatal barátom!

Engem? Látott? — kérdezte Es­
den, hirtelen feléje fordulva. — Hol 
látott?

Szavamra mondom, Janet, — ne­
vetett az öreg ur, — Esden szégyenli 
,ix - sz.akbavágó ösztönét. Az éjjel lát­
óim. hogy a holdvilágon egy óra hosz- 
szat szaladgált, mint a vizsla, mely új­
ra meg újra meg akarja találni az elve­
szett szimatot.

- 1 iocsánatot kérek, orvos ur, — vá­
gott közbe Prickett, — hogyan áll a do­
log a komornával?

— Egyelőre semmit sem lehet vele 
kezdeni, — felelt Elphinstone. — Igen 
érdekes eset! Folyvást csak sir, és nem 
tudjuk rávenni, hogy ételt vegyen ma­
gához.

— Gyanúsítottnak gondolja magát, 
— szólt Janet, — és kétségbe van esve 
amiatt, hogy nem bir szólni.

— Valóban úgy lesz, kisasszony, — 
felelt Prickett kifürkészhetetlen arcz- 
kifejezéssel.

XI.

Mikor Wyneott Esden és Prickett a 
1 'haneery Lanebül Halbornba befordul­
tak. a detektív egyszerre megállittatta 
a kocsit.

— Megtaláltuk az emberünket, — 
szólt, amint leszállóit s odaadott a ko­
csisnak egy shillinget. — Kívül járt 
a városon, országúti por van a czipö-
jén.

S valóban Gale közeledett feléjük 
mintegy húsz lépésnyiről. A körmét

rágva s mély gondolkozásba merülve 
jött közelebb.

Prickett hátrahuzódott s Gale el­
ment előtte anélkül, hogy észrevette 
volna őket.

— Reuben! — szólt most nyugodtan 
a detektív.

Gale, amint nevén szólították, meg­
állóit és szadid, barna szemeivel egyene­
sen rátekintett Priekettre. A követke­
ző pillanatban meglátta Wyncottot is 
és összerázkódott. De rögtön össze­
szedte magát és a kalapjához nyúlt.

— Szeretnék még önnel egy pár szót 
váltani, — szólt Prickett. — Hol be­
szélhetnénk legkényelmesebben ?

— Amint tetszik tudni, közel lakom 
ide, — felelt Gale udvariasan, — s tel­
jesen rendelkezésére állok.

Elindultak s csakhamar betértek a 
piszkos holtba. A bolti asztal mögött 
ittasgyerek állott s Gale, szemével a fin­
nt mutatva, felkérte az urakat, hogy 
lépjenek he a hátsó szobába, ahol hábo­
rítatlanul lehetnek.

— Nos, Gale, — kérdezte Esden. a 
mint az ajtó bezárult mögöttük, — úgy 
hiszem, sejti, hogy mi hozott bennün­
ket ide.

— Lehet, hogy sejtem, — felelt Gale, 
várakozást kifejező tekintettel.

— Prickett mindent elbeszélt nekem, 
ami tegnap és ma történt, — folytatta 
Esden meggyőző és hivatalos hangon. 
— önnek elegendő ideje volt a megfon­
tolásra. Nos, hát szóljon, ön készítet­
te ezt a szerszámot?

— Mr. Esden, — szólt Gale, nyugodt 
ökör-szemeit az ügyvédre emelve. — 
számitok rá, hogy becsületesen jár el 
velem s amennyire módomban lesz, 
megbízhat ik benne, hogy részére állok.

— Ez elég! — felelt Wyneott, gyors 
pillantást vetve Priekettre. — Nos 
hát. Gale?

— Az a szerszám kétségtelenül az én 
kezemből került ki. A dolog így ált, 
mr. Prickett: Én három ilyen teljesen 
egyforma szerszámot készítettem s 
mind a hármon túladtam. Azoknál, 
kik a két elsőt kapták, már ott jártam 
s mind a kettőnél megvan még a szer­
szám. A harmadikkal azonban még 
nem volt alkalmam beszélni, de üzen­
tem neki s remélem, hogy még az éjjel 
beszélhetek vele néhány szót.

— Nyilván hasztalan lenne önt na­
gyobb sietségre serkenteni. Gale, — 
szólt Esden.

— Hamarább nem csinálhatom, mr. 
Esden. — felelt Gale, — de úgy hiszetm 
hogy czélt fogok érni.

— Aztán vigyázzon rá, Reuben, hogy 
kétkulaesos ne legyen, — figyelmeztet­
te Prickett.

— Nekem pedig gondom lesz rá, 
Gale, hogy fáradozását nagylelkűen ju­
talmazzák, ha ön megbízhatónak bizo­
nyltja magát, •— szólt Wyneott. —- 
Úgy hiszem, van némi jogom ezt öntől 
megkövetelni — ön köszönettel tarto­
zik nekem.

— Mr. Esden, — felelt Gale, — bán­
jék velem méltányosan, és én törhetet­
len leszek; de előbb egy feltételt kell az 
uraknak szabnom. Nem szabad, hogy 
megfigyeljenek, mr. Prickett. Hajlan­
dó, vagyok segédkezet nyújtani, mert az 
ügyvéd ur van a dologban, de nem aka­
rom a rendőrséget olyan embernek a 
nyomába igazítani, aki ellen esetleg 
más dolog van folyamatban, de ebben 
az esetben teljesen ártatlan.

— Nos, Prickett, — kérdezte Esden, 
— ráállhat erre?

— Hallja, Reuben, sokért nem ad­
nám, ha legalább félperczig olvasni 
tudnék a gondolataiban, — szólt 
Prickett aggodalmas fejcsóválással.

— Uraim, — szólt Gale, — ha ezt az 
Ígéretet megkapom önöktől, tudni ft>- 
gom, hogy meg lehet benne bíznom. De 
ha meg nem kapom, egyetlen lépést sem 
teszek.

— Nos, hát megadom az ígéretet, de 
csakis holnap déli tizenkét óráig, az­
után. ..

Azzal Prickett felállott, bólintott a 
fejével és feltette a kalapját.

— Egyelőre hát nincs több beszélni 
valónk, nemde! — kérdezte Wyneott, 
szintén felállva. — Jobb lesz önnek, 
ha a közlésével hozzám jön, nem pedig 
Pricketthez. Bizonyosan nem lesz elő­
nyére, ha azt látják, hogy összekötte­
tésben van a rendőrséggel. Az éjjel tiz 
és tizenkét óra közt elvárom a lakáso­
mon.

Prickett beleegyezett ebbe a módo­
zatba s az ügyvéddel együtt eltávozott.

Galenek az arczán, amint magára 
maradt, a legnagyobb álmélkodás kife­
jezése látszott. Ismételten bólintga- 
tott.

— No, ez igazán több a legtöbbnél 
is! — mondta végre, mély lélekzettel.

Gondolatai annyira elfoglalták, hogy

tudtán kívül gépiesen járkált fel s alá 
a keskeny szobában. Egyszerre csak 
halk léptek hallatszottak a boltból, az 
ajtó benyilt s Wyneott Estien holt hal­
vány arczczal állt előtte.

Gale némán tekintett ra, lebocsátko­
zott egy székre s intett Esdennek, hogy 
foglaljon helyet ő is. Azután olyan 
merev maradt, mint a halai.

Esden becsukta az ajtót s azután a 
székre támaszkodva, melyet Gale muta­
tott volt, mozdulatlanul állott meg.

— Nos? — szólt Esden rekedt han­
gon.

— Nos, mr. Esden? — felelte Gale.
— Ördögadta, ember, beszéljen hát!

— kiáltott fel Esden szenvedélyesen.
— Mit tud ?

— Hát biz' én, úgy hiszem, eleget tu­
dok. — felelt Gale pillanatnyira sem 
veszítve el a nyájas alázatossagat.

Szolid, barna szemei tisztelettel te­
kintettek az ügyvédre, s hangja reked­
ten. bizalmasan és panaszosan hang­
zott, amint folytatta:

— Elmondom önnek, hogy mit csi­
náltam. Először is elmentem a lukasá­
ra s minthogy otthon nem találtam, to­
vább mentem — egyenesen Wooton 
Hillbe, ahol öt percznvi beszélgetésein 
volt az állomásfőnökkel. Ettől azt hal­
lottam. hogy ön tegnap az egy óra liar- 
minezöt perczkor induló vonattal Lon­
donba ment s nyolez óra három percz­
kor jött vissza. Azután átsétáltam 
Hemsleigkbe, ahol megtudtam, hogy 
egy ur a négy óra huszonhét perczkor 
odaérkezett vonaton külön menetdijat 
fizetett Wooton Dilitől kezdve, mert a 
jegye csak odáig szólt. Az az ur fekete 
kézitáskát vitt s a mezőségen át Woo­
ton Hill felé indult. Azután visszasé­
táltam Sandy Parkba, mely London fe­
lé Wooton Bilihez a legközelebbi állo­
más és ott kisütöttem, hogy ugyanaz az 
ur az. öt óra harminez perczkor induló 
londoni vonattal elment. A vonatok 
pompásan egybevágnak!... Talán 
emlékszik még rá, hogy a három állo­
mással való furfang egyik legterhelőbb 
bizonyíték volt ellenem. Ön akkor ezt 
a körülményt igen ügyesen tudta eny­
híteni.

— Jó, jó, — szólt Esden, kinek az ar- 
ezán halványság és i’örösség váltako­
zott, — de hova lyukad ki mindez ?

— Hát úgy hiszem, oda, hogy oszto­
zunk! — felelt Gale nyugodtan. — 
Azt mondják, hogy azok a drágaságok 
negyven-ötvenezer font értékűek. Em­
mát természetesen nem árulhatunk ki 
belőlük. Di1 körülbelül négy-hatezer 
fontra mégis szert tehetünk.

— Az meglehet, de amint a dolog áll, 
nem fogjuk megcselekedni, —■ felelt 
Esden.

— Nem-e, mr. Esden? — kérdezte 
Gale tisztelettudó meglepetéssel. — 
Miért?

— Valóban, —- felelt Esden, — az 
életnek különös fordulatai vannak! Ha 
két- nappal ezelőtt azt mondta volna ne­
kem valaki, hogy abba helyzetbe jut­
hatok. hogy valamely elhatározásomat 
ön előtt igazoljam, a szeme közé nevet­
tem volna annak a prófétának! Mint­
hogy azonban ugyanannak a bűntény­
nek a részeseivé kell lennünk, — foly­
tatta az ügyvéd keserű nevetéssel, — 
meg fogom önnek mondani a vélem é- 
nvemet, még pedig olyan őszinteséggel, 
amelyet ön, ha fordítva állna a dolog, 
semmi esetre sem tanúsítana irántam. 
Én azt a dolaot egészen különös ókból 
cselekedtem. Véletlenül a legkínosabb 
pénzszorultságban voltam és azért tet­
tem. hogy a jutalmat megkaphassam. 
Ha ön azt képzeli, hogy mivel önnek is 
tudomása van a dologról, ezzel csak 
egy hajszálnyira is tulvihet engem ere­
detileg kitűzött czélomon, akkor na­
gyon csalódik. A legrosszabb esetben 
visszakíildhetem a drágaköveket s meg­
szököm... Barátaim nem fognak ül- 
döztetni.

[Folytatása következik.]

gyár mágnásnak. Rendszerint elegáns 
lakást vett ki albérletben, s háziasszo­
nyának elmondotta, hogy pénzzavar­
ban van és vidéken, vagy külföldön la­
kó atyjától, vagy7 rokonától távirati 
utón pénzt vár. Mikor eltávozott ha­
zulról, meghagyta, hogy hová vigyék 
utána a számára érkezett táviratot. A 
távirat rendesen meg is érkezett, csak 
hogy ezt ő maga adatta fel egyik szél­
hámos barátja által, jelezvén a távirat­
ban, hogy egy nagyobb pénzkü'de 
ményt adtak fel a czimére s ezért vár­
jon türelemmel. Az ilyen táviratokkal 
aztán valószínűvé tette, hogy péuzr kap 
vidékről és rendesen kiesalt háziasszo­
nyától, vagy mástól egy-egv összeget, 
aztán megszökött.

Számtalan feljelentés érkezett eüenv. 
Nemrég Hegedűs Gyulát, a Xigsziniiuz 
művészét beszélte rá, hogy készíttesse 
el vele a mellszobrát. Hegedűs alkuba 
bocsátkozott vele, előleget is adott a 
szélhámosnak, de mikor felkereste a 
műtermében, észrevette, hogy csalóval 
van dolga, otthagyta és feljelentette a 
rendőrségen.

Fábián két évvel ezelőtt, mikor letar­
tóztatták. őrületet szimulált s ekkor be­
szállították a tébolydába. Ott három 
hónap eltelte után kibocsátották, mi­
előtt a rendőrség elfoghatta volna, 
Béesbe szökött. Egy ideig ott folytat­
ta szélhámosságait s mikor már ott is 
égett alatta a talaj, visszatért Buda­
pestre és özvegy Straub Györgynénél 
bérelt lakást. Ott gróf Xádasdy Ta­
másnak adta ki magát, s a fent megirt 
módon 28» koronát csalt ki tőle, aztán 
megszökött.

Az elegáns csaló minap este elment 
a Baross-uteza 45. szám alatt megtar­
tott szoczialista népgyülésre. Ottan 
véletlenségből találkozott azzal a detek- 
tivvel, akit megbíztak a nyomozatával. 
Mikor a detektív felismerte, odament 
Fábiánhoz s igy szólt:

— Hogy érzi magát, gróf ur, itt ezen 
a szoczialista népgyülésen? Nem un­
tatja önt a munkások fecsegése?

— Dehogy, — szólt büszkén Fábián. 
— Én nagy hive vagyok a proletárok­
nak és rendkívül érdeklődöm a mozgal­
muk iránt. Sőt határozott szándékom, 
hogy szólok Andrássynak egy pár szót 
az érdekükben.

— Igazán? — felelt a detektív. —- 
Hát Fábián ur a belügyminiszterrel is 
jó barátságban van?

E szavakra a szélhámos elsápadt és 
tiltakozni kezdett a Fábián elnevezés 
ellen, de a detektív karonfogta és bekí­
sérte a főkapitányságra, ahol dr. Gá­
bor fogalmazó hosszas kihallgatás után 
letartóztatta.

A

Igen gyönyörködött benne, hogy az 
angol miss, aki náluk lakott. intuitívei 
gyönyörűség gyanánt élvezi az ango­
loknál addig ismeretlen gyümölcsöt. A 
miss aztán kéréssel járult Színim Ist­
ván elé:
_Nagyon boldog lennek, ha az edc<-

anvámnak Londonba küldeni lehetne 
e<ry iÍven görögdinnyét...

Ühüm. — felelte Szluha.
A miss tehát megírta az anyjának, 

jtogv érkezni fog egy dinnye es köz i te. 
hogy miképpen kell felnyitni.

Elképzelni a csodálkozást, amikor 
levelet kap az anyjától s abból megtud­
ja, hogy Szluha István egy vaggon 
dinnyét küldött a nevelőnő anyjának.

S amikor kérdezték, hogy miért küi-

SZLUIIA ISTVÁN DINNYÉI.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és jó 

kezelés.

DR. FRANK KERN
233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK. 

— Az első és második Ave. közt.—

RENDEL: Reggeli 10-től esti 8-ig. 

VASÁRNAP: Reggeli 10-től délutáni 1-ig.

INGYEN! INGYEN!
Csakis a mi üzletünkben kapható oly 

jó, finom és olcsó importált dohány úgy 
ezigarettának, mint pipába való. melyből 
mindenkinek, aki levelezőlapon fordul 
hozzánk és teljes czimét közli, minden 
költség nélkül küldünk mintát árjegyzék­
kel együtt. Bárki meggyőződhetik, hogy 
ily finom dohányt oly árban nem kaphat

ADRIA TOBACGD COMPANY,
1265—1269 Broadway, NEW YORK, N. Y.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1690-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Fértekuldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

Adomák az elhunyt képviselő életekül.

A paksi kerületben megkezdődtek a 
választási mozgalmak s míg ezek kime­
netele felől vitatkoznak, az elhunyt 
képviselő barátai egész sereg anekdotát 
elevenítenek fel a Szluha Pista esetei­
ből. Legoriginálisabb módon Zlinszky 
István jellemzi Szluha István egyénisé­
gét.

Kedves ember volt. Igen keveset be­
szélt s megtörtént, hogy két órányi idő 
alatt három szónál többet nem mon­
dott. Ha például Bartha Miklós, aki 
többször járt nála a birtokán, azt kér­
dezte tőle: „Van egy kis badacsonyi bo­
rod, Pista ?“ Szluhának a válasza csak 
ennyiből állott: „Üllőm“ és megcsapol­
tatok — három hordót.

Szluliának a gazdasági dolgokban 
különösen nagy mértéke volt. Eszébe 
jutott például, hogy nincs szőlő a ház­
nál.

— Ültetek egy kis szőlőt — mondja.
És beültetett száz holdat.
Máskor meg ugv találta, hogy diny- 

nye kellene az asztalra s a következő 
évben húsz holdon csupa vérpiros gö- 
rögd innye termett.

A NAP
A magyar újságírás ezensáczlój*, Magjaxoruág 

IfrgfugguilsxxebD és legelterjedtebb napOepjs. 
Felelő* «eerkeeztője: Braun Sándor. 

Politikai fteenkatáreai: Br6dv Sándor, Lengyel 
Ketftán és dr. Kalssár Antal.

A NAP a dS-as esmdiy leghívebb katonája s • 
67-os yoütffc» legidr&lbefetteaeWb ŰftSlfe.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Bttfiitetés Amerika termeidre egées évre M—
Félévre ....................................................................... f*-*0
Negyedévre ............................................................... $IM

Mutatványszámokat készséggel küld:

A NAP kiadóhivatala:
Budapest, Vili. kér., Rőkk Sellárd-u. 9. ez.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldö budapesti irodája 

IV., Sütő-utcza 6. seám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

LETARTÓZTATOTT ÁLGRÓF. 

„mágnás“érdeklődik a proletárokért.

Budapestről írják, hogy az ottani 
rendőrség minap éjjel letartóztatta fel­
sőőri Fábián Ferencz állítólagos akadé­
miai szobrászt, aki ellen a bécsi rendőr­
ség is adott ki elfogató parancsot kü­
lönböző csalások miatt, melyet Fábián 
a császárvárosban követett el. A le­
tartóztatott ember különben már régi 
ismerőse a budapesti rendőrségnek, 
mert eddig már nem kevesebb, mint öt 
Ízben volt letartóztatva.

A szélhámos már esztendők óta álne­
vek alatt követte cl szélhámosságait. 
Nagy előszeretettel adta ki magát 
gróf Khuen Héderváry Károlynak, 
gróf Esterházv Lászlónak és más ma-

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 

az ó-hazába. Az összes hajőtársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzuiátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REÁM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha­
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

ALPHA. N. J.
FIÓKÜZLETEK:

FRANKLIN FURNACE, N. J.

THE RÓNAY CO„
1310 FIFTH AVENUE, 

PITTSBURG, PA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítása és 
minden vallásfelekezetüek számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, Íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
eelmeezi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túré, tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a leg jutányosabb árban kaphatók.

HA BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békehíréhez,

15 E. STATE STREET, TRENTON, N. J, 
aki tanácsosai, segítséggel látja el. 

MAGYAR, NÉM T, TÓT, LENGYEL stb. 
TOLMÁCS MINDIG KÉZNÉL.

WHARTON, N. J. SOUTH BETHLEHEM, PA.
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A P, P V A N D O R L A Kedd. június 16.

dilit annyit, a világ legtermészetesebb 
hangján felelte:

— Hat vsak. ha már küld az ember, 
hadd legyen másnapra is.

I

I I

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további szó 2 cent. 
Kishirdetések előre fizetendők.

XYILTTKK.*

KIS HIRDETÉSEK
KIHIRDETÉSEKET 

elfogad a „Bevándorló“ minden 
ügynöke és a kiadóhivatal: 

327 East 13 street, New York.

Passaic, 1908. juntos hó 9-én.
Tiszteit Szerkesztő Ur! Becses lapjának e 

hó .".-én megjelent számában egy czikk a „ma- 
gyaríaió muszkával" foglalkozik és az én neve­
met felemlíti. Erre én a következőleg válaszo­

déi tagad hog: használtam a ..disznó- 
magyar" szót. de azért használtam, mert eg> 
tisztességes magyar, vagy egyáltalán magyar 
embe: nem fog hamisan esküdni, mint Fischer 
.Mik.;, . .. Sedlák E. Az utóbbi egy pohár pálin­
káéit az Isten is letagadja, az előbbi szeszes 
ital árusításáért már meg volt büntetve. Egy 
biz uvos Kvánter Sándor dolgozott nálam, mint 
.. _ ,i Hűtlenségéért, amire elég tanúm van. 
három évvel ezelőtt elbocsátottam. Azóta az 

»er mindig keresgélt, míg velem ősz- 
sze nem szólaikozott 1 s én a rőtnek egyik végé. 
megmértem a hátán. Nem volt jelen senki, 
mikor azonban Kramer ur perelt. meglepeté­
semre ezen tanukat láttam ellenem fellépni, 
öt dollárt fizettem büntetést, de fizetnék még 
„t doiiárt. ha az a három ur a magyarok névso­
rából kitöröltetnék, mert ezek csak szégyent 
hoznak a magyarságra. Az egyik vendéglős, a 
ki szeszes italt mér engedély nélkül, a másik 
ezu poliár pálinkáért a szentséget is eladná, a 
harmadikat hűtlenségért elbocsátottam s most 
rágalmaival kiirt akar nekem okozni.

Tisztelt szerkesztő ur! Én már 12 éve. hogy 
üzletet vezetek és soha senkivel bajom nem 
v '- Tisztelettel Drossners R.. Passaic. X. .1.

» a - itt közlőitekért nem vállal semminemű 
f. v; -ég. a szerkesztőség.

KITŰNŐ ALKALOM.
H_v házaspárnak, a férfinak felszolgálni kell. 

amiért külön 20 dollárnyi havi fizetést húz, az 
asszony főz. kitűnő alkalom nyílik a jólétre, ha 
egy magyar klubban a felügyeletet átvenni haj­
landók. A ház áll 16 szobából, ezekből 11 be 
van bútorozva. A havi házbér 77 dollár 50 
e,-M.t Nyolczszáz dollárért azonnal átvehető a 
jelenlegi kezelőtől, aki bérben használta eddig 
is Bővebbe! a Bevándorló kiadóhivatalában, 
::27 Kast 1:1 str.. New York.

MUST. VAGY SOHA
lehet kévést befektetéssel nagy jövede­
lemre szidd lenni. A lap harmadik ol­
dalait le tu > hirdetés megmagyaráz min­
dent. • »Itassa el gondosan.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

„HUNYADI HALL“
lőO'l .1 re. .1. New York.

.1 7.9 és 80-ik utczák közt.
— Elsőrendű magyar bor és sörcsarnok. —

- MúZER JÓZSEF, tulajdonos.
1 c nptowni magyarság legkedveltebb 

mulatója.
A hires EURET-féle sört méri. —

SCf,000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Viajor Myers
pénzktildö irodái

Fötizlet: PHILLIPSBURG, N. J., 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes hajóvonalak törvényes képviselője. 
I Pénzknldés az ó-hazába; a legbiztosabban és 
8 legolcsóbban szállítok. Mindenféle hazai pe- 
8 -ős ügyeket, valamint konznli hitelesítéseket 
8 elvógznk. Egyedüli közjegyző Phillipsbnrg és 
f környékén. Honfitársaim minden ügyben in­

gyenes felvilágosítást kapnak. -JJ

THE CITY BANK co
BIZTOS. ERŐS. MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

The ‘STATE BANK'
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard 0. L., alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burekett L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztáros 

Kneisel János.
Toké, felesleg, nyeremény,

több, mint .............................. $1,006.000
Betétek több, mint ................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new- yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 
HARSÁNYI LÁSZLÓ.

Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor.
Lelkészlak: 210—2-ik Avenue.

IRODAI munkákat, színdarabok kiszerepezé- 
sét, rendezését, súgását; hírlapi dolgokat hely­
ben és vidékre jutányos árban elvállalok. Bar- 
tha J. ..Bevándorló“ 327 E. 13 street.

PITTSPURGI IRODÁNK 
arról értesít bennünket, hogy McKees- 
porton PREUER DÁVID urat, 137 
második avenue alatt bízta meg a Be­
vándorló képviseletével. Ugyancsak a 
pittsburgi iroda LENGYEL SÁNDOR 
urat is felhatalmazta előfizetések gyűj­
tésére.

KERESEM Burka János biharmegyei illető­
ségű egyént, aki tőlem ismeretlen helyre távo­
zott. Az ó-hazából érkezett neki pénz, amit itt 
nálam felvehet. KISS JÓZSEF, 608 School 
Alley. SOUTH BETHLEHEM. Pa.

GÉPIRóNö, fiatal magyar hölgy, aki tökéle­
tesen bírja a magyar, angol és német nyelvet, 
angol nyelven a gyorsirászathoz is ért, New 
Yorkban alkalmazást keres. Szives ajánlatok 
ekképp czimzendők: R. G. care of Bevándorló, 
327 East 13 str., New York.

KITŰNŐ KERESET.
A drótnélküli telefonálás terjesztésé­

re alakult részvénytársaság jókinézést'i, 
intelligens magyar ügynököket keres 
részvények eladására előnyös feltételek 
mellett. Jelentkezhetni személyesen, 
vagy levélben ezen czim alatt: The 
Ellsworth Co., 43—4!) Exchange Place, 
New York. A levelek magyar nyelven 
írandók.

RANKIN'! I. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR.
— Alakult 1907. január hó 8-án. —

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnap­
ján a Schwartz-féle Hallban.

Elnök: Horváth János; alelnök: Bukorow 
Dusán; jegyző: Somovitz Sámuel; pénztárnok: 
Rukurow Dusán; pénzügyi titkár: Csapota Pál; 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a, Bodács 
Sámuel. Nagy Bertalan, Fias Istók, Fenyős 
András: könyvtárnok: Kardos István.

KERESEM
ANDO ISTVÁN Dezilány-i lakos sógoromat, aki 
két hét előtt elment innen, elhagyta nejét és 
azóta senki nem hallott felőle. Ha valaki a 
hollétéről tudna, legyen szives azt nekem tudo­
másomra adni. Hazafias tisztelettel HAJDÚ 
ISTVÁN, Box 496, Washington Co., CALIFOR­
NIA, Pa.

KERESEM Fendrik József hosszupereeztegi. 
vasmegyei illetőségű volt burdosomat, aki ren­
dezetlen adósságok hátrahagyása mellett má­
jus 26-án megszökött. Ismertető jele: a jobb 
kezébe vésve F. J. hetük olvashatók. Igen ké­
rem honfitársaimat, akik róla tudnak, hogy czi- 
mét velem közölni szíveskedjenek. SZŰCS 
GÁBOR, Box 76 NEW VILLAGE, N. J.

PASSAICI IRODÁNK 
előfizetések felvételére és nyugtázására 
meghatalmazta ALLENTO WNBAN 
Mészáros Bros., és NAZARETH PEN 
Beáid Lajos urakat.

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA,

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az óhazába 
utazni; aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküldeni; aki pénzét biztosan 
és jótállás meleltt akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jó szobát kapni.

Aetnaville-Martinsferry, O.
39 W. Bell Phone.

THE STÁB ★ BOOK BEING CO.,
Alsóvárosi üzlet: 153 East 4 street 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vágó 

munkát.
— JUTÁNYOS ARAK. —

MAGYAR JOGÜGYI IRODA,
hol mindenféle hazai peres ügyeket, jogi, kato­
nai, telekkönyvi, adás-vételi szerződések, köte­
lezvények, meghatalmazások stb. olcsón és 
gyorsan lebonyolittatnak. Közjegyzői és kon­
zuli hitelesítések azonnali elintézést nyernek. 
Akinek bármily peres ügye van, forduljon azon­
nal bizalommal hozzám. Tanácsot ingyen adok. 
Czim: J. R. SZEGEDY, 16 Monroe street, 
PASSAIC, N. J.

ELSŐ M A G Y A R VENDÉGLŐ 
Wheeling \V. Va. és környékén. Pom­
pás magyar konyha. Szobák jutányos 
árban. Jó hűsítő italok. Kéri a ma­
gyarság támogatását Rigó Lajos tulaj­
donos. 840 Market Bt.,Wheeling,W.Va.

BAI JÁNOS ur
képviseli a Bevándorió-t Connecticut állambeli 
WALLING FOR DON. Előfizetési dijakat felve­
het és nevünkben nyugtázhat. Ottani magyar­
jaink figyelmébe és pártfogásába ajánljuk Bai 

urat.

ÁLLÁST KERES intelligens fiatal ember 
mint pinezér, vagy ügynök, aki az európai na­
gyobb városok előkelő szállodáiban szolgált. 
Beszél több nyelvet. Megkeresések igy czim- 
zendük: Kovácsits István, Northampton, Hei­
gen Hellertown Road, South Bethlehem, Pa.

EUROPEAN TOBACCO CO.
NEW YORKBAN

köztudomásul kívánja hozni, hogy né­
hány üzleti konkurrensiik az egész Egye­
sült Államokban elhíresztelte, miszerint 
az EUROPEAN TOBACCO CO. nem ad­
hat ajándékul egy 23 dollár értékű arany­
órát azoknak, akik 6 dollár értékű do­
hányt vásárolnak. Azt hiresztelték to­
vábbá. hogy akik a 6 dollárt beküldték, 
megkapták ugyan a dohányt, de az órát 
nem.

MINDEZEN ROSSZAKARATÚ HÍ­
RESZTELÉSRE A KÖVETKEZŐKET 
HOZZUK TUDOMÁSUL:

Mi 1000 dollárt ajándékozunk bármely 
jótékonyczélu intézetnek az Egyesült Ál­
lamokban. ha vet élv társa ink. (a hazug 
hír terjesztői) bebizonyítják, hogy Ígére­
tünknek csak egy pontját is nem tartot­
tuk be azokkal szemben, akik a mi dohá­
nyunkat. hirdetni elősegítették.

Ha e lap szűk tere megengedné, szám­
talan köszönő-levelet adhatnánk közre 
azoktól, akik az aranyórát díjmentesen 
megkapták. Csak egy pár nevet köz­
lünk bizonyságul: Mirdzak .7.. Box 308, 
Struthers, O., Simává Mihály, Box S3. 
Job net ta Pa.. Mikiin György, 623 E. 
Centre Str. Shenandoah, Pa.. Wanasko 
György 1012 E. 3 Str. Anaconda, Dehnt.

ITa ön szavainkban kételkedik, kérdez­
ze meg a fentieket egy levél által. Sok 
vevőnk adott el 6 dollár értékű dohányt 
már az első nap. mikor azt megkapták.

Ellenségeink rágalmaira ez a mi vála­
szunk.

Barátaink tudomására hozzuk pedig a 
következőket:

Ml OLYFAJTA DODÁNYT TARTUNK ] 
RAKTÁRON. AMINŐT ÖN AZ Ó-HAZÁ­
BAN IS HASZNÁLT.

Melyet a legjobban szeret, mely nem 
csípi a nyelvet, nem okoz fejfájást és 
gyomorégést, s amelyet élvezet szívni. 
Minden európai származású egyén tudo­
mására kívánjuk hozni, hogy megszokott 
minőségű dohányát nálunk mindenkor 
megkaphatja. Ha barátai körében dohá­
nyunkat ajánlani hajlandó, mi TELJE­
SEN INGYEN EGY REMEK ARANY­
ÓRÁT adunk önnek ajándékba, melyért 
20 évi jótállást vállalunk. Olyan óra ez. 
melyre egész életén büszke lesz.

Ezen órát azért ajándékozzuk önnek, 
hogy dohányunkat barátainak is ajánlja 
és átadja nekik a mi czimünket. hogy a 
jövőben tudják a forrást.

EZ A Ml AJÁNLATUNK:
Rendeljen azonnal 6 dollár értékű pi­

pa-, vagy czigaretta-dohányt: mi küldünk 
önnek magyar, boszniai, herczegovinai. 
török és orosz dohányokból összesen 6 
dollár értékben. Előlegül küldjön be 50 
centet bél végértékben. az 5 dollár 50 
cent hátralékot lefizetheti a csomag átvé­
telénél az Express irodájában, ha a do­
hányt s az órát megvizsgálás után meg­
felelőnek találta. Ha az egész 6 dollárt 
előre küldi be postai money orderen, 
vagy ajánlott levélben, akkor még egy 
2 dollár 50 cent értékű aranvlánczot is 
küldünk, extra ajándékul. Ne féljen a 
pénzt elölegesen beküldeni, a mi ezégünk 
megbízható és ha nem lesz megelégedve, 
visszaadjuk a pénzét.

Ezen ajánlat csak rövid ideig marad 
érvényben. Küldje be tehát rendelését 
azonnal.

EUROPEAN TOBACCO CO.
33 LEONARD STR. DEBT. 93

NEW YORK CITY.

M 6 Z E R JÓZSEF
„KISFALUDY“ KÁVÉHÁZA és ÉTTERME 
53. utcza sarkán. 964 I. Avenue, New York.
Friss, 36 magyaros ételek és italok minden 
időben kaphatók. — Két finom biltiárd-asz- 
tal. — A felsővárosi magyarok legj'obb szóra­

kozási helye.

BUKUROV DUSÁN ur
a Pennsylvania állambeli RANKINBAN képvi­
seli a Bevándorló-t. Előfizetési dijukat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Ratikini honfitál - 
saink szives jóindulatába ajánljuk Bukurov 

urat.

„A HARANGOZÓ FIA.“ Fölötte 
érdekes regény a függetlenségi liarcz- 
ból. Irta: Vértesi Arnold. Ara har- 
mincz cent, ami bélyegekben is beküld­
hető a Bevándorló kiadóhivatalába: 
327 East 13 street, New York.

KITŰNŐ FARM, nagy terjedelemmel, erdő­
vel, tóval, Connecticut államban előnyös felté­
telek mellett bérbe adandó. Bővebb felvilágo­
sítást ad Perényi Béla, 422 East 14 street, New
York.

Dr. HÓDINKA TIVADAR ur
ez idő szerint Ohio államot utazza be a Beván­
dorló érdekében. Előfizetési dijakat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Ajánljuk Hódinka 
dr. urat honfitársaink figyelmébe és pártfogá­

sába.

TTbc jfríebman print
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitűnően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

Bimlosgazdák, Figyelem!
Aki tisztességes módon tisztességes 
mellék keresetet akar, az írjon nekem- 

Epik, Box 1539, Pittsburg, Pa. 
Válaszbélyeget tessék küldeni.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegsegélyzö osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatofí 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 
p. ü. titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
ügyész és közjegyző Dobó István, orvos 
dr. Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf. Pogány Ferencz. Igazgatók Pitts- 
burgban Osztrolucky Mihály, Horváth Já­
nos, Mesterházy Károly. Willockban Po­
gány Ferencz. Connelsville és vidékén 
Rutsek Péter, Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. . Fle. 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel és 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká­
nya Gábor. McKeesRocksban Henyei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bu- 
kovinszki János. Coraopolisban Máté Já­
nos. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán. Duquesne- 
ban Gogolya András és Kolozsi József. 
Coleyban (Castle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mitró János. Preston, Burdinen és 
vidékén Géci Imre és Melleg József. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whit- 
setten Zohon Zsigmond. Goal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolya István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndorán Dobó László.

AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG.
Alakult 1906. február 27. Cleveland, O.

A Szövetség czélja: az Amerikában élő 
magyarok testületi összetartása, anyagi 
és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjává akar lenni. 
Írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUILDING. Cleveland. O.

IS éve fennálló banküzlet
PE ARL JÓZSEF, bankháza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: S01 E. 3rd St.. Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy őhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
ingyen ao.

R. E.. A. >S. S. CO, LIMIT ED

Rotterdam - New Yorki Vonal
A. E. JOHNSON & Co. főügynőkök, 27 Broadway, NEW YORK.
New Yorkból Rotterdamba 24 dollár, Rotterdamból ide 25 dollár és $4 fejadó. 
MÁSODOSZTÁLY NEW YORKBÓL ROTTERDAMBA, ROTTERDAMBÓL IDE

NEGYVENÖT DOLLÁR.
Aki édesapját, édesanyját, nővérét, fivérét, sógorát, vagy barátját kihozatni akar­

ja, vegye meg a jegyet MOST, mielőtt a jegyek ára ismét emelkedik.
MAGYAR UTASOK KÜLÖN FIGYELEMBEN RÉSZESÜLNEK.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg* 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William str«*- 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington street, Ne - 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st., New Yor» 

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői 
vatal.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldő Társ* 

ság, igazgató Láng József, 1496 Second Ave., 
New York City.

Schwabach magyar bankháza. 1431—1 Avenif^ 
a 74-ik utcza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszk 

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. Kfl 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.
Magyar Tudakozó és Közvetítő Iroda. Kastan, 

Stauber & Co., 1239 First Ave . New york. 
Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- és 

közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.
PENNSYLVANIA ÁLLAM.

B. Hendler, successor to A. Hendler Son & G». 
Cassandra.

Pénzküldemények Magyarországba és Euré- 
pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az ó-ha 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Baak, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

o ztott nyeremény $75.000.60. Elnök Charles 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai, a Monongüaela-völgyaek 

legrégibb bankháza, saját épületében, őtS- 
dik Ave. és Locust st. sarkán. McKeesport. 

Pénzküidés az ó hazába gyorsan, pontosan í 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegye ládáé 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.

Hungarian American Savings & Trust Ca, 
Duquesnei Magyar Amerikai Takarék 4« 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött me­
gvár bank Amerikában. Igazgatói és részvf 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára. 4 százalékot betét-számlára. P€n» 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői irodk. 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete, 184í 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható ^énzküldő és hajójegyeláruslti 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazel 
ügyeknek elintézését.

Klein Arthur, Ranklr., Pa.
Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek eiints 

zése.
Kail G. Árpád, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjegy­
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.

Perczel Lajos, 532—534 Pearl Street, Cleveland, 
The Dollar Savings & Trust Co., Youngstown.

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, ol­
csón és pontosan. Pénzbetétek után 4 száz* 
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger B. 
La jós.
Moskowitz J. D., 1441 Wv. Dakota str., Dayton.

Közjegyzői iroda. A hajótársaságok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett olcsón és gyorsan.

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi ét 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Ro­

binson elnök. Töke $25.666. Elad hajójegyeket 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bár­
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street. Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.
Joseph Major Myers. Phillipsburg és Alpha.

Pénzküldés, hajójegy iroda és közjegyzői hi­
vatal.
warady Lajos, 449 S. Broad St., Trenton, N. J.

Pénzküldő és hajójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője.
házak vétele és eladása.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

® Charles R. Kear Harry F. Potter
H elnök. péuziárnok.

I ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK 

MINERSVILLE, PA.
A lapít tatott 1864-ben. Sehuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke .................... $50.000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,060.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.
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